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BACKGROUND TO THE EIA 
 
De Beers Consolidated Mines (Pty) Ltd (DBCM) has appointed Environmental   
Resources Management Southern Africa (Pty) Ltd (ERM), as the independent  environ-
mental consultants to undertake the Scoping and Environmental Impact Assessment 
(EIA) process for the proposed Waste Management Licence Application for the listed ac-
tivities associated with the upgrade of the Waste Management Facility (WMF) and tyres 
of a designated area on the waste rock dump for the disposal of demolition and building 
materials, at Venetia Mine (Venetia), Limpopo Province. 
 
PURPOSE OF THIS DOCUMENT 
 
The purpose of this Background Information Document (BID) is to provide Interested and 
Affected Parties (I&APs) with background information about the proposed project and to 
outline the EIA process to be undertaken.  Further this document intends to inform 
I&APs on how to participate in the EIA Process. You are encouraged to register as an 
I&AP so that you can be kept informed about the project throughout the process.   
 
Further documents will be available at various stages during the EIA process to provide 
I&APs with detailed information about the project and there will be further opportunities 
to ask questions, raise issues of concern and give suggestions to enhance benefits of the 
Project.  Stakeholders will also be  given the opportunity to verify that their issues have 
been considered and to comment on any study findings. Thereafter, the  findings, along 
with your comments will be submitted to the competent authority, namely the national 
Department of Environmental Affairs (DEA), for consideration. Please note that the Draft 
Scoping Report is available for comment at the following locations: 

Register as an I&AP 
 
Environmental Resources  
Management Southern  
Africa (Pty) Ltd (ERM) has 
been appointed by De 
Beers Consolidated Mines 
(Pty) Ltd to undertake the  
Environmental Impact  
Assessment Process (EIA) 
and associated Public  
Participation Process.  
 
You are invited to register 
as an I&AP and comment 
on this project. Please com-
plete the enclosed registra-
tion/comment sheet and/or 
contact: 
 
Tougheeda Aspeling 
Tel: 021 681 5400  
Fax: 086  540 4072 
Email:  
VenetiaMineEIA@erm.com 
 
Postal Address:  
The Great Westerford, 2nd 
floor, 240 Main Road,   
Rondebosch, Cape Town 

BACKGROUND INFORMATION DOCUMENT AND  
INVITATION TO COMMENT

WASTE MANAGEMENT LICENCE APPLICATION FOR THE MANAGEMENT OF 
ALL WASTE STREAMS FOR THE OPEN PIT AND UNDERGROUND  

OPERATIONS AT  VENETIA MINE, LIMPOPO PROVINCE 
 
DEA Ref Number (WML): 12/9/11/L43049/5   

 

Location Contact Location  Contact 
Local Musina Municipal Library (015) 534 6100 Musina Post Office (015) 534 2003 

Blouberg Municipality Alldays Satellite 
Library 

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 0750 

Mapungubwe entrance gate/visitors 
centre 

(015) 534 7923/24 Community Hall—Nancefield (015) 534 6100 

Venetia Reception (015) 575 2710  Pontdrift Police Station (015) 5759908 
ERM Project Website   http://www.erm.com/

VenetiaMineEIA 
Musina Municipal Offices (015) 534 6181 



 

PROJECT DESCRIPTION 
 
Project Locality 
 
Venetia Mine is situated on the farm Venetia 103MS , Krone 104MS, Rugen 105MS, Drumsheugh 99MS, which lies 
approximately 80km west of Musina and 40km north east of Alldays in the Limpopo Province of South Africa.  
Venetia is situated off the R521 between Alldays and Pontdrift, approximately 550 km north of Johannesburg.  
 
The mine is located within the Musina Local Municipality of the Vhembe District Municipality.  The border with 
Botswana and Zimbabwe is situated approximately 30km to the north.  
 
Figure 1. Venetia Mine Locality 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Waste Management Licence (WML) Application  

 
Project Background 

 

Venetia Mine is an existing open pit mine that recently (October 2012) received an Environmental Authorisation 
(EA) and positive record of decision from DMR from the Limpopo Department of Economic Development,  
Environment and Tourism (LEDET) for the development of underground workings and an amendment of the 
existing Environmental Management Plan (EMP).  Open pit mining operations are expected to cease between 
2020 and 2023, after which only underground operations will continue.  The Waste Management Licence  
application is being undertaken to license the listed activities associated with the upgrading of the Waste  
Management Facility (WMF) and designated disposal area for construction, demolition and building materials 
from mining operations in order to meet the legislative requirements in terms of the National Environmental 
Management: Waste Act (Act 59 of 2008). 
 
Need and Desirability of the Project 

Current waste management activities and facilities at Venetia can be revised and upgraded and once more  
formalised (as per the proposed project scope), the on and off-site management of waste will become more 
streamlined. The proposed waste management activities listed in GN R.921 include: 

construction and expansion of a facility for waste management; 
sorting, shredding, grinding, crushing, screening or bailing of general waste;  
recycling of general waste;  
recovery of waste including the refining, utilisation, or co-processing of waste; 
reuse or recycling of hazardous waste; 
treatment of hazardous waste; and 
disposal of inert waste to landfill. 



 

The key objective of the Integrated Waste Licensing application is for Venetia Mine is to reach a state of full 
compliance in respect of the various waste management activities as soon as is practically possible. 
 
The Waste Management Facility (WMF) 

 
The WMF (previously referred to as the salvage yard) is an area currently used to collect waste for sorting, 
laydown, re-use, recycling and screening before final disposal.  General as well as hazardous wastes are  
received, stored, sorted, recycled and finally (where possible) transferred from the mine for final disposal. 
Currently, almost all waste streams collected at the mine pass through this facility.   
 
The WMF is an existing facility but expansion is proposed (as per this application) and Venetia Mine seeks to 
formalise this area.   
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Area on Waste Rock Dump for the disposal of demolition and building materials 

 
Although this application is not for any mineral waste, it is proposed that various types of waste be disposed 
of within the existing Waste Rock Dumps (WRD) due to various difficulties with removing these wastes from 
site.  The types of waste proposed to be disposed of on the WRD include earth moving vehicle (EMV) tyres , 
light duty vehicle (LDV) waste tyres, building rubble, demolition and construction wastes and wooden 
waste.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

THE ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT  PROCESS 
 
National Environmental Management: Waste Act (Act 59 of 2008), as 
amended 
 
The National Environmental Management: Waste Act, 2008 (Act No. 59 of 2008) came into 
effect on 1 July 2010 and repealed Section 20 of the Environmental Conservation Act, 1989 
(Act No. 73 of 1989), introducing new provisions with regards to the licensing of waste  
management activities.  The National Environmental Management: Waste Amendment Act 
(Act 26 of 2014) was promulgated on 2 June 2014 and repealed or replaced various sections of 
NEMWA. 
 
The list of waste management activities that have, or are likely to have, a detrimental effect 
on the environment were promulgated on 29 November 2013 (GN R. 921).  According to GN 
R.921, a person who wishes to commence, undertake or conduct:  
 

an activity listed under Category A, must conduct a Basic Assessment process; or  
an activity listed under Category B, must conduct a Scoping and EIA process. 

 
There are a number of both Category A and Category B listed activities at Venetia Mine and, 
as such, a full Scoping and EIA is required for this Waste Management Licence application. 
The National Environmental Management Act (NEMA) EIA Regulations must be followed, 
with a successful application resulting in the issuing of a Waste Management Licence.  The 
relevant published Norms and Standards will also be considered.   

 



The listed activities being applied for under this Waste Management Licence application include: 

GN 921 
Listing 

Category 

Activity to be Licensed Description 

Waste Management Activities: Waste Management Facility (WMF) 
Category 
A, No. 2 

The sorting, shredding, grinding, crush-
ing, screening or bailing of general waste 
at a facility that has an operational area 
in excess of 1,000m2. 

1. The sorting and baling of general 
waste: 

Cardboard; 
Paper; 
Glass; 
Cans; 
Plastic; and 
Non-recyclable domestic waste, 
including food waste and compost                                      
the food waste 

2. The shredding and chipping of wood. 
3. Composting of food wastes. 

Category 
A, No. 3 

The recycling of general waste at a facility 
that has an operational area in excess of 
500m2, excluding recycling that takes 
place as an integral part of an internal 
manufacturing process within the same 
premises. 

Recycling and/or re-use of waste: 
Manual and/or mechanical sorting, dis-
mantling, baling, stripping, shredding, 
crushing, chipping and compaction of 
any of the following wastes: Used screen 
panels, metals, conveyor belts, hard hats, 
safety boots, overalls, plastic water con-
tainers, blasting wire, electrical cabling, 
redundant furniture, windscreen glass, 
rubber and air filters and wood. 

Category 
A, No. 5 

The recovery of waste including the refin-
ing, utilisation, or co-processing of waste 
in excess of 10 tons but less than 100 tons 
of general waste per day or in excess of 
500kg but less than 1 ton of hazardous 
waste per day, excluding recovery that 
takes place as an integral part of an inter-
nal manufacturing process within the 
same premises. 

Recovery of wood (chipping and hammer 
mill). 

Category 
A, No. 12 

The construction of a facility for a waste 
management activity listed in Category A 
of this Schedule (not in isolation to associ-
ated waste management activity). 

All construction and associated activities 
relating to the upgrade of the WMF. 

Category 
A, No. 13 

The expansion of a waste management 
activity listed in Category A or B of this 
Schedule which does not trigger an addi-
tional waste management activity in 
terms of this Schedule. 

All construction and associated activities 
relating to the upgrade of the WMF. 

Category 
B, No. 2 

The reuse or recycling of hazardous 
waste in excess of 1 ton per day, exclud-
ing reuse or recycling that takes place as 
an integral part of an internal manufac-
turing process within the same premises. 

Ex situ and in situ bio-remediation of hy-
drocarbon contaminated soil, with the 
potential addition of sewage sludge. 

 



GN 921 
Listing 

Category 

Activity to be Licensed Description 

Category 
B, No. 3 

The recovery of waste including the 
refining, utilisation, or co-processing of 
the waste at a facility that processes in 
excess of 100 tons of general waste per 
day or in excess of 1 ton of hazardous 
waste per day, excluding recovery that 
takes place as an integral part of an in-
ternal manufacturing process within the 
same premises. 

Ex situ and in situ bio-remediation of  
hydrocarbon contaminated soil, with the  
potential addition of sewage sludge. 

Category 
B, No. 4 

The treatment of hazardous waste in 
excess of 1 ton per day calculated as a 
monthly average; using any form of 
treatment excluding the treatment of 
effluent, wastewater or sewage. 

Ex situ bio-remediation of hydrocarbon 
contaminated soil, with the potential addi-
tion of sewage sludge. 

Category 
B, No. 10 

The construction of a facility for a waste 
management activity listed in Category 
B of this Schedule (not in isolation to 
associated waste management activity). 

All construction and associated activities  
relating to the upgrade of the WMF. 

Category 
C 

GN R. 926 National Environmental 
Management: Waste Act (59/2008): Na-
tional norms and standards for the stor-
age of waste. 

Registration for Storage of waste under  
Category C of GN R. 921. 

Waste Activities: Demolition and Building Rubble Dump 
Category 
B, No. 9 

The disposal of inert waste to land in 
excess of 25 000 tons, excluding the dis-
posal of such waste for the purposes of 
levelling and building which has been 
authorised by or under other legislation. 

Disposal of inert waste (demolition and 
building rubble) used for levelling and  
building (infilling). 

 



 

 
REGISTRATION AND COMMENT SHEET 

Venetia Mine WML, September  2014 
 

Please ensure that you have registered and/ or submitted your comments by  
05 November 2014 in order to have them included. 
 
You are invited to be part of the EIA process.  As a stakeholder, you are invited to identify issues and raise  
concerns that you have in relation to the Waste Management Licence Application.  Any member of the public 
may register as a stakeholder throughout the process. Please see Page 1 for the various locations that the WML 
Draft Scoping Report is available for comment. The project team will provide a response to the questions, and all 
comments and responses will be included in the Final Scoping Report that will be submitted to the DEA for their 
consideration.   
 
Should you have any queries, comments or suggestions regarding the proposed project, please note them  
below. 

 

Return this comment sheet to Tougheeda Aspeling of ERM Southern Africa: 
Tel: 021 681 5400; Fax: 086  540 4072; Email: VenetiaMineEIA@erm.com 

Postal Address: The Great Westerford, 2nd Floor, 240 Main Road, Rondebosch, Cape Town 
 

 

 
Please fill in your contact details  for the project database. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Please formally register me as an interested and affected party (I&AP) and provide further infor-
mation and notifications during the EIA process Yes No 

I would like to receive my notifications by: Email Post Fax 

Title and Name:   

Organisation:   

Telephone:   Fax:   

Cell:   Email:   

Postal Address: 
  

  

Comments: 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

Please formally register me as an interested and affected party (I&AP) and provide further infor-
mation and notifications during the EIA process Yes No 

I would like to receive my notifications by: Email Post Fax 

 

 

      
Name Signature Date 

THANK YOU FOR YOUR PARTICIPATION!! 
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AANSOEK VIR ’N LISENSIE VIR AFVALBESTUUR VIR DIE BESTUUR VAN ALLE 
AFVALSTROME VIR DIE OOPSKAG- EN ONDERGRONDSE BEDRYWIGHEDE BY DIE 

VENETIA-DIAMANTMYN, LIMPOPO-PROVINSIE 

DOS Verwysingsnommer (ABF): 12/9/11/L43049/5 

AGTERGROND TEN OPSIGTE VAN DIE OIS 
 

De Beers Gekonsolideerder Myne (Edms.) Bpk. (DBCM) het vir Environmental Resources 
Management Southern Africa (Pty) Ltd (ERM) as die onafhanklike omgewingskonsultante 
aangewys om die omvangbepalings- en omgewingsimpakstudieproses (OIS) vir die voorgestelde 
aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur vir die gelyste aktiwiteite te onderneem, wat met die 
opgradering van die afvalbestuursfasiliteit (ABF) verband hou asook die bepaling van ’n 
aangewese gebied op die afvalklip-stortterrein vir die wegdoening van slopings- en boumateriale 
by die Venetia-diamantmyn (Venetia), Limpopo-provinsie.     

 
DOEL VAN HIERDIE DOKUMENT 

 
Die doel van hierdie agtergrondinligtingsdokument (AID) is ten einde belanghebbende en 
geaffekteerde partye (B&GP) van agtergrondinligting rakende die voorgestelde projek te 
voorsien en ook om die OIS-proses wat onderneem gaan word, uit te lig. Hierdie dokument het 
ten doel om B&GP in te lig aangaande deelname aan die OIS-proses. U word aangemoedig om 
as ’n B&GP te registreer sodat u op hoogte kan bly met betrekking tot die projek deurgaans die 
proses. 

 
Hierdie dokumente sal verder ook beskikbaar wees op verskillende stadiums tydens die OIS-proses 
om B&GP van gedetailleerde inligting omtrent die projek te voorsien en daar sal ook verdere 
geleenthede wees om vrae te vra, knelpunte te opper en voorstelle te maak ten einde die voordele 
van die projek te bevorder. Belanghebbers sal ook die geleentheid ontvang ter bevestiging dat hulle 
knelpunte oorweeg is en om kommentaar te lewer op enige studiebevindinge. Hierdie bevindinge 
saam met u kommentaar sal hierna aan die bevoegde owerheid, naamlik die Departement van 
Omgewingsake (DOS) voorgelê word vir oorweging. Neem asseblief kennis dat die konsep-
omvangbepalingsverslag vir kommentaar beskikbaar is by die volgende plekke:  

 

Plek Kontak Plek Kontak 
Musina se plaaslike munisipale 
biblioteek 

(015) 534 6100 Musina se poskantoor (015) 534 2003 

Blouberg se munisipaliteit Alldays-
satellietbiblioteek 

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 0750 

Mapungubwe se 
ingangshek/besoekersentrum 

(015) 534 7923/24 Gemeenskapsaal—Nancefield (015) 534 6100 

Venetia-ontvangs (015) 575 2710 Pontdrift se polisiestasie (015) 5759908 
ERM-projekwebtuiste http://www.erm.com/

VenetiaMineEIA
Musina se munisipale kantore (015) 534 6181 

AGTERGRONDINLIGTINGSDOKUMENT EN 
UITNODIGINGSKOMMENTAAR 

 

Registreer as ’n B&GP 
 

Environmental Resources 
Management Southern 
Africa (Pty) Ltd (ERM) is 
deur De Beers 
Gekonsolideerde Myne 
(Edms.) Bpk. aangewys 
om die 
omgewingsimpakstudie-
proses (OIS) asook 
geassosieerde openbare 
deelnameproses te 
onderneem. 

 
U word uitgenooi om as ’n 
B&GP te registreer en 
kommentaar met 
betrekking tot hierdie 
projek te lewer. Voltooi 
asseblief die ingeslote 
registrasie-
/kommentaarblad en/of 
kontak: 

 
Tougheeda Aspeling 
Tel: 021 681 5400 
Faks: 086  540 4072 
E-pos: 
VenetiaMineEIA@erm.com 

 



PROJEKBESKRYWING 
 
Projekligging 

 
Die Venetia-diamantmyn is op die Venetia 103MS- , Krone 104MS-, Rugen 105MS- en Drumsheugh 99MS-plase geleë, wat 
ongeveer 80 km wes vanaf Musina en 40 km noord-oos vanaf Alldays in die Limpopo-provinsie van Suid-Afrika lê. 
Venetia is duskant die R521 tussen Alldays en Pontdrift, ongeveer 550 km noord vanaf Johannesburg geleë. 

 
Die myn is binne die Musina plaaslike munisipaliteit vanaf die Vhembe-distriksmunisipaliteit geleë. Die grens by Botswana en 
Zimbabwe is ongeveer 30 km na die noorde geleë. 

 
Figuur 1. Mynligging van Venetia 

 

 
 
 

Aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur (ABF) 
 

Projekagtergrond 
 

Die Venetia-diamantmyn is ’n bestaande oopskagmyn wat onlangs (Oktober 2012) ’n omgewingsmagtiging (OM) en 
positiewe rekordsbesluit van DMR by Limpopo se Departement van Ekonomiese Ontwikkeling, Omgewingsake en 
Toerisme (LEDET) ontvang het vir die ontwikkeling van ondergrondse bedrywighede en ’n wysiging van die bestaande 
omgewingsbestuursplan (OBP). Die verwagting is dat opskagmynbedrywighede tussen 2020 en 2023 beëindig sal word, 
waarna slegs ondergrondse bedrywighede sal voortgaan. Die aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur word tans onderneem 
ten einde die gelyste aktiwiteite te lisensieer, wat met die opgradering van die afvalbestuursfasiliteit (ABF) verband hou, 
asook die aangewese wegdoeningsgebied vir konstruksie-, slopings- en boumateriale afkomstig van mynbedrywighede 
ten einde aan die wetgewende vereistes kragtens die Wet op Nasionale Omgewingsbestuur: Afval (Wet 59 van 2008) te 
voldoen.  

 
Behoefte en wenslikheid van die projek 

Huidige afvalbestuursaktiwiteite en -fasiliteite by Venetia kan hersien en opgradeer word, asook weereens wettig verklaar word 
(soos volgens die voorgestelde projekomvangbepaling). Die bestuur van afval op die terrein asook weg van die terrein sal verder 
ook meer stroombelyn wees. Die voorgestelde afvalbestuursaktiwiteite, soos gelys in GN R.921, sluit die volgende in: 

konstruksie en uitbreiding van ’n fasiliteit vir afvalbestuur;  
sortering, versnippering, fynmaal, saampers, keuring of uitskepping van algemene afval;  
herwinning van algemene afval; 
herstel/herwinning van afval, insluitende die suiwering, benutting of gelyktydige verwerking van afval;  
herbenutting of herwinning van gevaarlike afval;  
behandeling van gevaarlike afval; en 
wegdoening van onaktiewe afval vir grondopvulling. 



Die hoofdoelstelling van hierdie aansoek vir ’n lisensie vir geïntegreerde afval, het ten doel dat die Venetia-diamantmyn volledige 
nakoming kan bereik met betrekking tot die verskeie afvalbestuursaktiwiteite, sodra dit prakties moontlik word.   

 
Die afvalbestuursfasiliteit (ABF) 

 

Die ABF (wat voorheen as die “bergingswerf” bekend gestaan het) is ’n gebied wat tans gebruik word vir die sortering, bepaling, 
herbenutting, herwinning en keuring van afval wat ingevorder word voor die finale wegdoeningsproses. Algemene sowel as 
gevaarlike afvalmateriaal word hier ontvang, geberg, gesorteer, herwin en dan uiteindelik (waar moontlik) vanaf die myn vir finale 
wegdoening oorgeplaas. Byna alle afvalstrome wat by die myn ingesamel word, word tans deur hierdie fasiliteit gestuur.    

 
Die ABF is ’n bestaande fasiliteit, maar uitbreiding word voorgestel (soos volgens hierdie aansoek) en die Venetia-diamantmyn beoog 
om hierdie gebied wettig te verklaar.   

 

  
 
 

Gebied op die afvalklip-stortterrein vir die wegdoening van slopings- en boumateriaal 
 

Daar word voorgestel dat daar weggedoen word met verskeie soorte afval binne die bestaande afvalklip-stortterreine weens verskeie 
probleme om hierdie afvalmateriaal vanaf die perseel te verwyder, alhoewel hierdie aansoek nie vir enige mineraalafval bestem is 
nie. Die soorte afval vir voorgestelde wegdoening op die afvalklip-stortterrein sluit grondverskuiwingvoertuigbande, 
liggewigvoertuig-afvalbande, bouafval, slopings- en konstruksieafvalmateriaal en houtafval in.  

 

 



DIE OMGEWINGSIMPAKSTUDIEPROSES 

Wet op Nasionale Omgewingsbestuur: Afval (Wet 59 van 2008), soos gewysig 

Die Wet op Nasionale Omgewingsbestuur: Afval, 2008 (Wetnr. 59 of 2008) het op 1 Julie 2010 in werking getree en 
het Afdeling 20 van die Wet op Omgewingsbewaring, 1989 (Wetnr. 73 van 1989) herroep en nuwe voorwaardes 
bekend gestel met betrekking tot die lisensiëring van afvalbestuursaktiwiteite. Die Wysigingswet op Nasionale 
Omgewingsbestuur: Afval (Wet 26 van 2014) is op 2 Junie 2014 uitgevaardig en het verskeie afdelings van 
NEMWA herroep en vervang.   

 
Die lys van afvalbestuursaktiwiteite wat tans of waarskynlik in die toekoms ’n nadelige uitwerking op die 
omgewing sal hê, is op 29 November 2013 (GN R. 921) uitgevaardig. ’n Persoon wat volgens GN R.921 graag ’n 
aktiwiteit wil aanpak, onderneem of uitvoer: 

 
soos gelys onder Kategorie A, moet ’n basiese assesseringsproses uitvoer; of  
soos gelys onder Kategorie B, moet ’n omvangbepalings- en OIS-proses uitvoer.  

 
Daar is ’n aantal gelyste aktiwiteite in beide Kategorie A en Kategorie B by die Venetia-diamantmyn en dus word 
’n volledige omvangbepalings- en OIS-proses vereis vir hierdie aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur. Die Wet 
op Nasionale Omgewingsbestuur (WNOB) se OIS-regulasies moet gevolg word met ’n suksesvolle aansoek wat 
tot die uitreiking van ’n afvalbestuurslisensie aanleiding sal gee. Die toepaslik gepubliseerde norme en 
standaarde sal ook oorweeg word.   

 

 



Die gelyste aktiwiteite waarvoor aansoek gedoen word kragtens hierdie aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur, 
wat die volgende insluit: 

 
 

GN 921 
Lystingskategorie 

Aktiwiteit vir lisensiëring Beskrywing 

Afvalbestuursaktiwiteite: Afvalbestuursfasiliteit (ABF) 
Kategorie A, Nr. 2 Die sortering, versnippering, 

fynmaal, saampers, keuring of 
uitskepping van algemene afval by 
’n fasiliteit wat ’n 
bedryfsoppervlakte het wat groter 
as 1,000m2 is. 

1. Die sortering en uitskepping van 
algemene afval: 

Karton; 
Papier;  
Glas;
Blikkies; 
Plastiek; en 
Nieherwinbare huislike afval,  
insluitende kosafval en 
komposbereiding van kosafval 

2. Die versnippering en kerf van hout. 
3. Komposbereiding van kosafval.

Kategorie A, Nr. 3 Die herwinning van algemene afval 
by ’n fasiliteit met ’n bedryfsarea 
wat  500m2 beslaan, uitgesluit alle 
herwinning wat plaasvind as ’n 
integrale deel van ’n interne 
vervaardigingsproses binne 
dieselfde perseel.   

Herwinning en/of herbenutting van afval: 
Handmatige en/of meganiese sortering, 
ontkoppeling, uitskepping, stroping, 
versnippering, saampers, kerf en kompaktering 
van enige van die volgende afval: Gebruikte 
skermpanele, metale, vervoerbande, 
veiligheidshelms, veiligheidstewels, oorpakke, 
plastiese waterhouers, plofbare myndraad, 
elektriese kabels, oortollige meubels, 
voorruitglas, rubber en lugfilters. 

Kategorie A, Nr. 5 Die herstel/herwinning van afval 
insluitende die suiwering, 
benutting of gelyktydige 
verwerking van afval wat meer as 
10 ton, maar minder as 100 ton 
algemene afval per dag is óf wat 
meer as 500 kg, maar minder as 1 
ton gevaarlike afval per dag is, 
uitgesluit die herstel/herwinning 
wat plaasvind as ’n integrale deel 
van ’n interne vervaardigingsproses 
binne dieselfde perseel.   

Herstel/herwinning van hout (snipper- en 
hamermeule). 

Kategorie A, Nr. 12 Die konstruksie van ’n fasiliteit vir 
’n afvalbestuursaktiwiteit wat in 
Kategorie A van hierdie skedule 
gelys word (nie in isolasie tot 
geassosieerde 
afvalbestuursaktiwiteit nie).   

Alle konstruksie en geassosieerde aktiwiteite 
wat met die opgradering van die ABF 
verband hou.   



Kategorie A, Nr. 13 Die uitbreiding van ’n 
afvalbestuursaktiwiteit wat in 
Kategorie A of B van hierdie 
skedule gelys word, wat nie tot ’n 
addisionele afvalbestuursaktiwiteit 
aanleiding gee in terme van hierdie 
skedule nie.   

Alle konstruksie en geassosieerde aktiwiteite 
wat met die opgradering van die ABF 
verband hou.   

Kategorie B, Nr. 2 Die herbenutting of herwinning 
van gevaarlike afval wat meer as 1 
ton per dag is, uitgesluit die 
herbenutting of herwinning wat 
plaasvind as ’n integrale deel van 
’n interne vervaardigingsproses 
binne dieselfde perseel.   

Die bioherstel van koolwaterstof, 
besoedelde grond buite en binne die 
natuurlike omgewing met die moontlike 
byvoeging van rioolslyk.   

Kategorie B, Nr. 3 Die herstel/herwinning van afval 
insluitende die suiwering, 
benutting of gelyktydige 
verwerking van afval by ’n 
fasiliteit wat meer as 100 ton 
algemene afval per dag óf meer as 
1 ton gevaarlike afval per dag 
verwerk, uitgesluit die 
herstel/herwinning wat plaasvind 
as ’n integrale deel van ’n interne 
vervaardigingsproses binne 
dieselfde perseel.   

Die bioherstel van koolwaterstof, 
besoedelde grond buite en binne die 
natuurlike omgewing met die moontlike 
byvoeging van rioolslyk.   

Kategorie B, Nr. 4 Die behandeling van gevaarlike 
afval wat meer as 1 ton per dag is 
en wat volgens ’n maandelikse 
gemiddelde bereken word. Dit 
word bereken deur enige vorm 
van behandeling te gebruik, 
uitgesluit die behandeling van 
uitvloeisel-, afval- of rioolwater.   

Die bioherstel van koolwaterstof, 
besoedelde grond buite en binne die 
natuurlike omgewing met die moontlike 
byvoeging van rioolslyk.   

Kategorie B, Nr. 
10 

Die konstruksie van ’n fasiliteit vir 
’n afvalbestuursaktiwiteit wat in 
Kategorie A van hierdie skedule 
gelys word (nie in isolasie tot 
geassosieerde 
afvalbestuursaktiwiteit nie).   

Alle konstruksie en geassosieerde 
aktiwiteite wat met die opgradering van die 
ABF verband hou.   

Kategorie C GN R. 926 Wet op Nasionale 
Omgewingsbestuur: Afval 
(59/2008): Nasionale norme en 
standaarde vir die berging van 
afval. 

Registrasie vir stoorplek van afval kragtens 
Kategorie C van GN R. 921. 

Afvalaktiwiteite: Slopings- en boumateriaal-afvalstortterrein 
Kategorie B, Nr. 9 Die wegdoening van onaktiewe 

afval vir grondopvulling wat meer 
as 25 000 ton is, uitgesluit die 
wegdoening van sodanige afval 
vir die doeleindes van 
gelykmaking en 
boubedrywighede wat deur of 
kragtens ander wetgewing 

Wegdoening van onaktiewe afval (slopings- 
en bouafval) wat vir die gelykmaking en 
boubedrywighede (vulling) gebruik word. 



REGISTRASIE- EN KOMMENTAARBLAD 
Die Venetia-diamantmyn WML, September 2014 

 
Maak asseblief seker dat u geregistreer het en/of u kommentaar teen 26 
September 2014 voorgelê het, ten einde dit vir insluiting te oorweeg.   

U word uitgenooi om deel te wees van die OIS-proses. U word as belanghebber uitgenooi ten einde probleme te 
identifiseer en knelpunte te opper wat u dalk mag hê in verband met die aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur. 
Enige lid van die publiek kan as ’n belanghebber deurgaans die proses registreer. Raadpleeg asseblief bladsy 1 
vir die verskeie plekke wat die WML-konsepomvangbepalingsverslag beskikbaar het vir kommentaar. Die 
projekspan sal antwoord op alle vrae verskaf, en alle kommentaar en antwoorde sal in die finale 
omvangbepalingsverslag ingesluit word wat aan die DOS vir hul oorweging voorgelê sal word. 

 
Indien u enige navrae, kommentaar of voorstelle aangaande die voorgestelde projek het, teken dit asseblief 
hieronder aan.   

 
Stuur hierdie kommentaarblad terug aan Tougheeda Aspeling van ERM 

Suid-Afrika: 
Tel: 021 681 5400; Faks: 086 540 4072; E-pos: VenetiaMineEIA@erm.com 

Posadres: The Great Westerford, 2de Vloer, Hoofweg 240, Rondebosch, Kaapstad 
 

Registreer my asseblief formeel as ’n belanghebbende en geaffekteerde party (B&GP) en verskaf 
verdere inligting en kennisgewings tydens die OIS-proses 

 
Ja 

 
Nee 

 
Ek wil graag my kennisgewings ontvang deur 
middel van: 

 
E-pos 

 
Pos 

 
Faks 

 

 
Vul asseblief u kontakbesonderhede in vir die projekdatabasis.

Titel en naam:  

Organisasie:  

Telefoon:  Faks:  

Sel:  E-pos:  

Posadres: 
 

 

DA
DANKIE VIR U DEELNAME!! 

Naam Handtekening Datum 

   

Kommentaar:
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KGOPELO YA LAESENSE YA TAOLO YA DITLAKALA GO TAOLO YA MEKGOBO YA 
DITLAKALA KA MOKA GO MEEPO YE E SA KHUPETŠWAGO LE YA KA FASE GA MABU 

MOEPONG WA VENETIA, PROFENSENG YA LIMPOPO 

Nomorotšhupetšo ya DEA (WML): 12/9/11/L43049/5 

TLHALOŠO YA TEKOLO YA KAMEGO GO TIKOLOGO 
 

De Beers Consolidated Mines (Pty) Ltd (DBCM) e thwetše Environmental Resources 
Management Southern Africa (Pty) Ltd (ERM) bjalo ka bommaditsela bao ba ikemego go dira 
dinyakišišo tša Kgonagalo le tshepedišo ya Tekolo ya Kamego go Tikologo (EIA) ka ga 
Kgopelo ye e šišinywago ya Laesense ya Taolo ya Ditlakala go mediro ye e laeditšwego ye e 
amanago le kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya Ditlakala le dithaere tše di šomišwago mafelong 
ao a hlaotšwego go botšhollelo bja dikgerekgere tša go lahlwa moo go tla lahlelwago mašaledi 
a didirišwa tša dikago le a meago ye e phušutšwego, mo Moepong wa Venetia Venetia), 
Profenseng ya Limpopo. 

 
NEPO YA SENGWALWA SE 

 
Nepo ya Sengwalwa se sa Tšweletšo ya Tshedimošo ke go abela Makala a a nago le Kgahlego 
goba a a Amegago ka tshedimošo ye e hlalošago ka ga protšeke ye e šišinywago le go fa 
kakaretšo ya tshepedišo ya Tekolo ya Kamego go Tikologo ye e swanetšego go dirwa. Go feta 
moo sengwalwa se se nepile go tsebiša Makala a a nago le Kgahlego goba a a Amegago ka moo 
a ka kgathago tema go Tshepedišo ya Tekolo ya Kamego go Tikologo. O hlohleletšwa go 
ingwadiša bjalo ka Lekala le le nago le Kgahlego goba le le Amegago gore o dule o sedimošwa 
ka ga protšeke dinakong ka moka tša tshepedišo. 
 
Dingwalwa tše dingwe di tla hwetšagala dikgatong tša go fapafapana nakong ya tshepedišo ya 
Tekolo ya Kamego go Tikologo go abela Makala a a nago le Kgahlego goba a a Amegago ka 
tshedimošo ka botlalo ka ga protšeke ebile go tla ba le dibaka tša go botšiša dipotšišo, go 
tšweletša dintlha tše makala a belaelago ka tšona le go tšweletša ditšhišinyo go oketša dikholego 
tša Protšeke. Bakgathatema le bona ba tla fiwa sebaka sa go kgonthiša gore dipelaelo tša bona di 
etšwe tlhoko le go tšweletša maikutlo ka ga dikutollo dife goba dife tša dinyakišišo. Morago ga 
moo, dikutollo, gammogo le maikutlo a gago, di tla tlišwa go balaodi ba maleba, e lego Kgoro ya 
Merero ya tša Tikologo (DEA) ya bosetšhaba, go lebelelwa. O lemošwa gore Sethalwa sa Pego ya 
Kgonagalo se a hwetšagala go tšweletša maikutlo mo mafelong a a latelago: 

 

Lefelo Mogala Lefelo Mogala 
Bokgobapuku bja Masepala wa Selegae wa 
Musina 

(015) 534 6100 Posokantoro ya Musina (015) 534 2003 

Bokgobapuku bja Sathalaete bja Alldays, 
Masepaleng wa Blouberg 

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 0750 

Mojako wa botseno wa 
Mapungubwe/senthara ya baeti 

(015) 534 7923/24 Holo ya Setšhaba—Nancefield (015) 534 6100 

Ofisi ya bogorogelo ya Venetia (015) 575 2710 Setiši sa Maphodisa sa Pontdrift (015) 5759908 

Wepsaete ya Protšeke ya ERM http://www.erm.com/
VenetiaMineEIA 

Diofisi tša Masepala wa Musina (015) 534 6181 

 

SENGWALWA SA TŠWELETŠO YA TSHEDIMOŠO LE TALETŠO YA GO 
TŠWELETŠA MAIKUTLO 

Ingwadiše bjalo ka Lekala le le 
nago le Kgahlego goba le le 
Amegago 

Environmental Resources 
Management Southern Africa 
(Pty) Ltd (ERM) e thwetšwe 
ke De Beers Consolidated 
Mines (Pty) Ltd go 
phethagatša Tshepedišo ya 
Tekolo ya Kamego go 
Tikologo (EIA) le Tshepedišo 
ye e amanago le yona ya 
Kgathotema ka Setšhaba. 

O laletšwa go ingwadiša bjalo 
ka Lekala le le nago le 
Kgahlego goba le le Amegago 
le go tšweletša maikutlo ka ga 
protšeke ye. O kgopelwa go 
tlatša letlakala la 
boingwadišo/go tšweletša 
maikutlo le le lego ka gare o 
be o/goba o ikgokaganye le: 
Tougheeda Aspeling 
Mogala: 021 681 5400 
Fekse: 086  540 4072 
Emeile: 
VenetiaMineEIA@erm.com 
Atrese ya Poso: 
The Great Westerford, 2nd 
Floor, 240 Main Road, 
Rondebosch, Cape Town 



TLHALOŠO YA PROTŠEKE 
 
Lefelo la Protšeke 

 
Moepo wa Venetia o hwetšwa dipolaseng tša Venetia 103MS , Krone 104MS, Rugen 105MS, Drumsheugh 99MS, tše di 
ikadilego bokgole bja dikilometara tše 80 ka bodikela bja Musina le dikilometara tše 40 ka leboa bohlabela bja Alldays ka 
Profenseng ya Limpopo go la Afrika Borwa. 
Venetia e hwetšwa tseleng ya R521 magareng ga Alldays le Pontdrift, bokgole bjo lekanago dikilometara tše 550 leboa la 
Johannesburg. 

 
Moepo o hwetšwa Masepaleng wa Selegae wa Musina wo e lego karolo ya Masepala wa Selete wa Vhembe. Mollwane wa 
Botswana le Zimbabwe o hwetšwa bokgole bjo lekanago dikilometara tše 30 go ya leboa. 

 
Seswantšho sa 1. Moo Moepo wa Venetia o hwetšwago gona 

 

 
 
 
Kgopelo ya Laesense ya Taolo ya Ditlakala 

 
Tlhalošo ya Protšeke 

 
Moepo wa Venetia ke moepo wo o lego gona wo o sa khupetšwago wo o sa tšwago go amogela (Oktobore 2012) Tumelelo 
ya tšhomišo ya Tikologo le rekote ye e thabišago ka go tšea diphetho ke DMR go tšwa go Kgoro ya Tlhabollo ya Ekonomi, 
Tikologo le Boeti ya Limpopo (LEDET) go tlhabollo ya mešomo ya ka moepong le phetošo ya Lenaneo la bjale la Taolo ya 
Tikologo. Go letetšwe gore mešomo ye e dirwago meepong ye e sa khupetšwago e ka fihla mafelelong magareng ga 2020 le 
2023, morago ga moo ke mešomo ya ka fase ga meepo ye e tla tšwetšwago pele. Go dirwa kgopelo ya Laesense ya Taolo ya 
Ditlakala go dumelela mediro ye e laetšwago lenaneong ye e amanago le go kaonafatšwa ga Lefelo la Taolo ya Ditlakala le 
lefelo le le hlaotšwego la go lahlelwa ga mašaledi a didirišwa tša dikago le meago ye e phušutšwego go tšwa mešomong ya 
tša moepo gore go fihlelelwe dinyakwa tša semolao go ya ka Molao wa Ditlakala: Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba (Molao 
wa 59 wa 2008). 

 
Nyakego le Bohlokwa bja Protšeke 

Mediro le mafelo a bjale a taolo ya ditlakala mo Venetia di ka lekolwa leswa le go kaonafatšwa le go sepetšwa 
semmušo (go ya ka morero wo o šišinywago wa protšeke), taolo ya ditlakala ye gabjale e sa sepetšwego ka 
tshwanelo e tla beakanywa ka tshwanelo. Mediro ye e šišinywago ya taolo ya ditlakala ye e laetšwago lenaneong la 
GN R.921 e akaretša: 

go agwa le go katološwa ga lefelo la taolo ya ditlakala; 
go hlaolwa, go kgeretlanya, go šila, go setla, go arolwa goba go hlopšha ga ditlakala ka kakaretšo; 
go šomiša leboelela ga ditlakala ka kakaretšo; 
go mpshafatšwa ga ditlakala go akaretšwa tlhwekišo, tšhomišo, goba šomiša ditlakala mešomo e mengwe; 
tšhomišo lefsa goba tšhomišo leboelela ya ditlakala tše kotsi; 
go fokotša bogale bja ditlakala tše kotsi; le 
go tšhelwa ga ditlakala tše hlokago mohola ka mekoting. 



Nepokgolo ya kgopelo ya go abelwa Laesense ya Ditlakala ka Kakaretšo ke go thuša Moepo wa Venetia go fihlelela 
seemo sa go obamela ka botlalo mešomo ye e fapafapanego ya taolo ya ditlakala ka pela ka moo go kgonagalago. 

 
Lefelo la Taolo ya Ditlakala 

 

Lefelo la Taolo ya Ditlakala (leo peleng le bego le bitšwa jarata ya bobolokelo) ke lefelo leo gabjale le šomišwago go 
kgoboketša ditlakala go di hlaola, go di ala, go di šomiša leswa, go di šomiša leboelela le go di arola pele di lahlwa. 
Ditlakala ka kakaretšo gammogo le tše kotsi di a kgoboketšwa, tša bolokwa, tša hlaolwa, tša šomišwa leboelela gomme 
mafelelong (moo go kgonegago) tša rwalwa moepong go ya go lahlwa. Gabjale, mekgobo ka moka ya ditlakala tše di 
kgobokeditšwego moepong e feta mo lefelong le. 

 
Lefelo la Taolo ya Ditlakala ke lefelo leo le šetšego le le gona eupša go akanywa go le katološa (go ya ka kgopelo ye) ka 
gona Moepo wa Venetia o akanya go dira se semmušo. 

 

  
 
 

Lefelo la Botšhollelo bja Dikgerekgere tša go lahlwa moo go lahlelwago dikgerekgere le mašaledi a didirišwa tša dikago 
 

Le ge e le gore kgopelo ye ga se ya makgarihla a diminerale, go šišinywa gore mehuta ye e fapafapanego ya ditlakala e 
swanetše go lahlelwa go Botšhollelo bja bjale bja Dikgerekgere tša go lahlwa ka lebaka la mathata a go fapafapana ao go 
itemogelwago ona ka go tloša ditlakala tše mo lefelong. Mehuta ye ya ditlakala ye e šišinywago go lahlwa mo 
Botšhollelong bja Dikgerekgere tša go lahlwa e akaretša dithaere tša dilori tša go epa lefase, dithaere tše ntšhitšwego go 
dinamelwa tša boimafefo, thogorogo ya dikago, ditlakala tše di hlotšwego ke go thubja le go agwa le ditlakala tša kota. 

 

 



TSHEPEDIŠO YA TEKOLO YA KAMEGO GO TIKOLOGO 

Molao wa Ditlakala: Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba (Molao wa 59 wa 2008), wo o 
fetošitšwego 

Molao wa Ditlakala: Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba, 2008 (Molao wa 59 wa 2008) o thomile go šomišwa ka la 
1 Julae 2010 gomme wa fediša Karolo ya 20 ya Molao wa Pabalelo ya Tikologo, 1989 (Molao wa 73 wa 1989), wa 
hlagiša dipeakanyetšo tše mpsha tša mabapi le go abela laesense go mešomo ya taolo ya ditlakala. 
Molaophetošwa wa Ditlakala: Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba (Molao wa 26 wa 2014) o tsebišitšwe ka la 2 
June 2014 gomme wa fediša goba go ema legato dikarolo tše fapafapanego tša Molao wa Ditlakala: Taolo ya 
Tikologo wa Bosetšhaba (NEMWA). 
 
Lenaneo la mešomo ya taolo ya ditlakala le le nago le, goba go nago le kgonagalo ya gore le ka ba le, 
ditlamorago tše kotsi go tikologo le tsebišitšwe ka la 29 Nofemere 2013 (GN R. 921). Go ya ka GN R. 921, 
motho yo a nyakago go thomiša, go phethagatša goba go sepetša: 
 
mošomo wo o laetšwago lenaneong la ka fase ga Legoro la A, o swanetše go dira tshepedišo ya Tekolo ya 
Motheo; goba 
mošomo wo o laetšwago lenaneong la ka fase ga Legoro la B, o swanetše go dira dinyakišišo tša Kgonagalo le 
tshepedišo ya Tekolo ya Kamego go Tikologo. 
 
Go na le mešomo ye mmalwa ye e laetšwago ka fase ga Legoro la A le Legoro la B ka bobedi mo Moepong wa 
Venetia, ka gona, go swanetše go dirwa dinyakišišo tša Kgonagalo ka botlalo le Tekolo ya Kamego go Tikologo 
ge go dirwa kgopelo ye ya Laesense ya Taolo ya Ditlakala. Melawana ya Tekolo ya Kamego ya Tikologo (EIA) 
ya Molao wa Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba (NEMA) e swanetše go latelwa, moo kgopelo ye e atlegilego e 
tla hlolago gore go ntšhiwe Laesense ya Taolo ya Ditlakala. Mabaka le Ditheo tša maleba tše di gatišitšwego le 
tšona di tla elwa tlhoko. 

 

 



Mešomo ye e laetšwago lenaneong ye e diretšwego kgopelo ka fase ga kgopelo ye ya Laesense ya Taolo ya 
Ditlakala e akaretša: 

 

Lenaneo 
la GN 921 
Listing 
Legoro la 

Mošomo wo o swanetšego go fiwa 
Laesense 

Tlhalošo 

Mešomo ya Taolo ya Ditlakala: Lefelo la Taolo ya Ditlakala
Legoro 
la A, 
Nomoro 
ya 2 

Go hlaolwa, go kgeretlanya, go šilwa, go 
setlwa, go arolwa goba go hlopšha ga 
ditlakala ka kakaretšo lefelong leo le 
nago le sekgoba sa go šomela sa go feta 
1,000m2. 

1. Go hlaolwa le go hlopšwa ga 
ditlakala ka kakaretšo: 

Dikhapoto; 
Dipampiri; 
Digalase; 
Ditshitswana; 
Diplastiki; le 
Ditlakala tša ka gae tše di ka se 
šomišwego leboelela, 
go akaretša dijo tše di lahlwago le 
go bodišwa ga dijo tše lahlwago 

2. Go kgeretlanya le go dira ditshetlana tša 
Legoro 
la A, 
Nomoro 
ya 3 

Tšhomišo leboelela ya ditlakala ka 
kakaretšo mo lefelelong le le nago le 
sekgoba sa go šomela sa go feta 500m2, go 
sa akaretšwe tšhomišo leboelela ye e 
diragalago bjalo ka karolo ye bohlokwa 
ya tshepedišo ya tšweletšo ya ka gare mo 
mabaleng a go swana. 

Tšhomišo leboelela le/goba tšhomišo 
leswa ya ditlakala: Go hlaolwa ka tsela 
ya manyuale le/goba ka tirišo ya 
metšhene, go hlophollwa, go hlopšha, go 
dirwa meseto, go kgeretlanywa, go 
setlwa, go dirwa ditshetlana le 
pitleletšwa ga ditlakala tše di latelago: 
Diphanele tša go arolwa tše di 
šomišitšwego, ditshipi, mapanta, 
makarapa, diputsu tša polokego,

Legoro 
la A, 
Nomoro 
ya 5 

Mpshafatšo ya ditlakala go akaretšwa 
tlhwekišo, tšhomišo, goba go šomišetša 
merero ye mengwe ditlakala tša go feta 
ditone tše 10 eupša di sa fete ditone tše 
100 tša ditlakala ka kakaretšo ka letšatši 
goba go feta dikilogramo tše 500 eupša di 
sa fete tone e 1 ya ditlakala tše kotsi ka 
letšatši, go sa akaretšwe go mpshafatšwa 
go go diragalago e le karolo ye bohlokwa

Mpshafatšo ya dikota (go dira ditshetlana 
le go šilaganya dikota). 

Legoro la 
A, 
Nomoro 
ya 12 

Go agwa ga lefelo la mešomo ya taolo ya 
ditlakala ye e laetšwago go Legoro la A la 
Šetule ye (e balwa mmogo le mošomo wo 
o amanago le yona wa taolo ya ditlakala). 

Mešomo ka moka ya go aga le ye e 
amanago le gona ye e amanago le 
kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya 
Ditlakala. 

Legoro la 
A, 
Nomoro 
ya 13 

Go katološwa ga mošomo wa taolo ya 
ditlakala wo o laetšwago go Legoro la A 
goba B ya Šetule ye go go se nago seabe 
go mošomo wa tlaleletšo wa taolo ya 
ditlakala go ya ka Šetule ye. 

Mešomo ka moka ya go aga le ye e 
amanago le gona ye e amanago le 
kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya 
Ditlakala. 

Legoro 
la B, 
Nomoro 
ya 2 

Tšhomišo leswa goba tšhomišo leboelela 
ya ditlakala tše kotsi tše fetago tone e 1 
ka letšatši, go sa akaretšwe tšhomišo 
leswa goba tšhomišo leboelela ye e 
diragalago bjalo ka karolo ye bohlokwa 

Go tsošološwa ga mabu ao a 
tšhilafaditšwego ke haetrokhapone ka 
tlhago goba e sego ka tlhago, ka 
kgonagalo ya go tšhela leraga la 
kelelatšhila.



Lenaneo 
la GN 921 
Listing 
Legoro la 

Mošomo wo o swanetšego go fiwa 
Laesense 

Tlhalošo 

Legoro la 
la B, 
Nomoro 
ya 3 

Go mpshafatšwa ga ditlakala go 
akaretšwa 
tlhwekišo, tšhomišo, goba go šomišetša 
ditlakala merero ye mengwe mo 
lefelong leo le tšweletšago go feta ditone 
tše 100 tša ditlakala ka kakaretšo ka ka 
letšatši goba go feta tone e 1 ya ditlakala 
tše kotsi ka letšatši, go sa akaretšwe go 
mpshafatšwa go go diragalago e le 

Go tsošološwa ga mabu ao a tšhilafaditšwego 
ke haetrokhapone ka tlhago goba e sego ka 
tlhago, ka kgonagalo ya go tšhela leraga la 
kelelatšhila. 

Legoro 
la B, 
Nomoro 
ya 4 

Go fokotša bogale bja ditlakala tše 
kotsi tša go feta tone e 1 ka letšatši tše 
di hlakantšwego ka palogare ya 
kgwedi ka kgwedi; ka go šomiša 
mohuta ofe goba ofe wa phokotšo 

Go tsošološwa ga mabu ao a 
tšhilafaditšwego ke haetrokhapone ka 
tlhago goba e sego ka tlhago, ka 
kgonagalo ya go tšhela leraga la 
kelelatšhila. 

Legoro 
la B, 
Nomoro 
ya 10 

Go agwa ga lefelo la mošomo wa taolo 
ya ditlakala wo o laetšwago go Legoro 
la B la Šetule ye (e balwa mmogo le 
mošomo wo o amanago le yona wa 

Mešomo ka moka ya go aga le ye e 
amanago le gona ye e amanago le 
kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya 
Ditlakala. 

Legoro 
la C 

GN R. 926 Molao wa Ditlakala: Taolo ya 
Tikologo wa Bosetšhaba (59/2008): 
Mabaka le ditheo tša bosetšhaba tša 
bobolokelo bja ditlakala. 

Ngwadišo ya Bobolokelo bja ditlakala 
ka fase ga Legoro la C la GN R. 921. 

Mešomo ya Ditlakala: Botšhollelo bja Mašaledi le Dithogorogo tša Dikago 
Legoro 
la B, 
Nomoro 
ya 9 

Go lahlwa ga ditlakala tše di se nago 
mohola nageng tša go feta ditone tše 25 
000, go sa akaretšwe go lahlwa ga 
ditlakala tšeo di šomišetšwago morero 
wa go lekanyetša lebato le moago wo o 

Go lahlwa ga ditlakala tše di se nago 
mohola (mašaledi le dithogorogo tša 
dikago) tše di šomišeditšwego go 
lekanyetša lebato le moago (go tšhelwa 
ka moagong)



LETLAKALA LA BOINGWADIŠO LE GO TŠWELETŠA MAIKUTLO 
Venetia Mine WML, Setemere 2014 

 
O kgopelwa go netefatša gore o ingwadišitše le/goba o tšweleditše maikutlo a gago pele ga 
05 Nofemere 2014 gore a akaretšwe. 

O laletšwa go ba karolo ya tshepedišo ya Tekolo ya Kamego go Tikologo. Bjalo ka mokgathatema, o laletšwa go laetša 
dintlha le go tšweletša dipelaelo tše o nago le tšona ka ga Kgopelo ya Laesense ya Taolo ya Ditlakala. Leloko lefe goba lefe 
la setšhaba le ka ingwadiša bjalo ka mokgathatema go tshepedišo ye. O kgopelwa go lebelela Letlakala la 1 leo le 
tšweletšago mafelo a go fapafapana moo Sethalwa sa Pego ya Kgonagalo sa Laesense ya Taolo ya Ditlakala se 
hwetšagalago go tšweletša maikutlo. Sehlopha sa protšeke se tla abelana ka phetolo go dipotšišo, gomme maikutlo ao a 
tšweleditšwego le diphetolo ka moka di tla akaretšwa go Pego ya Mafelelo ya Kgonagalo yeo e tla išwago go Kgoro ya 
Merero ya tša Tikogolo (DEA) gore di lebelelwe. 

 
Ge o ka ba le dipotšišo, ditshwayotshwayo goba ditšhišinyo dife goba dife ka ga protšeke ye e šišinywago, o kgopelwa 
go di tšweletša ka fase. 

 
Buša letlakala le la tšweletšo ya maikutlo go Tougheeda Aspeling wa ERM 

Southern Africa: 
Mogala: 021 681 5400; Fekse: 086 540 4072; Emeile: VenetiaMineEIA@erm.com 

Atrese ya Poso: The Great Westerford, 2nd Floor, 240 Main Road, Rondebosch, Cape Town 
 

O kgopelwa go nngwadiša semmušo bjalo ka lekala le le nago le kgahlego goba le le amegago le 
go abelana ka tshedimošo le ditsebišo nakong ya tshepedišo ya Tekolo ya Kamego go Tikologo 

 
Ee 

 
Aowa 

 
Ke tla rata go amogela ditsebišo tša ka ka: 

 
Emeile 

 
Poso 

 
Fekse 

 

 
O kgopelwa go tlatša tshedimošo ya gago ya kgokagano go dathapeisi ya protšeke.

Thaetlele le Leina:  

Mokgatlo:  

Mogala:  Fekse:  

Selefoune:  Emeile:  

Atrese ya Poso: 
 

 

   
Leina Mosaeno Tšatšikgwedi 

RE A GO LEBOGA KA GO KGATHA TEMA GA GAGO!! 

Ditshwayotshwayo: 
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KHUMBELO YA AISENSE YA NDANGULO YA MALA WA YA U LANGA MIELELA YA 
MALA WA YO HE YA DINDI O VULELAHO NA MISHUMO YA ASI HA IFHASI KHA 

MUGODI WA VENETIA, VUN UNI A LIMPOPO 
DEA Ref Number (WML): 12/9/11/L43049/5 
 
SIANGANE KHA EIA 
 
Migodi yo anganelaho ya De Beers (Pty) Ltd (DBCM)  yo ta Vhalanguli vha Zwiko zwa Mupo  
vha kha a Afurika Tshipembe (Pty) Ltd (ERM), sa vhomakone  vha zwa mupo vho iimisaho nga  
vho he u tshimbidza phurosese ya Tsenguluso ya U Kwamea ha Mupo (EIA) u itela Khumbelo ya  
Laisense ya Ndangulo ya Mala wa yo dzinginywaho ya mishumo yo sumbedziswaho i elanaho na 
 u khwi iswa ha Tshishumiswa tsha Ndangulo ya Mala wa (WMF) na u wana vhupo ho  
khethiwaho hune matombo a  mala wa a la wa hone u itela u o  la wa na ma inga na zwifha o zwo 
pi imulwaho Mugodini wa Daimane wa Venetia, (Venetia) kha Vun u a Limpopo. 
 
NDIVHO YA I WALO I I 
 
Ndivho ya i walo a Mafhungo a Siangane (BID) ndi u etshedza Madzangano a zwi Takalelaho na 
A Kwameaho (I&AP) mafhungo a siangane nga ha thandela yo dzinginwaho na u sumbedzisa maitele  
a EIA a o itwa. Zwi we hafhu imwalo ili o itelwa u ivhadza dziI&AP kha uri vha nga shela mulenzhe 
hani kha Maitele a EIA. Vha khou u uwedzwa uri vha i walise sa I&AP u itela uri vha divhadzwe nga  
ha thandela tshifhinga tsho he 
 
Zwi we hafhu i walo i o kona u wanalea kha maga o fhambanaho nga tshifhinga tsha phurosese ya EIA 
u etshedza dziI&AP mafhungo nga vhu alo nga ha thandela nahone hu o dovha hafhu ha vha na  
tshikhala tsha  u vhudzisa dzimbudziso, u ea vhupfiwa nga zwi vha kwamaho na u etshedza  
mihumbulo u itela u khwa hisedza Thandela. Vhadzhiamikovhe vha o dovha hafhu vha ewa tshikhala 
tsha u khwa hisedza uri mafhungo avho  o dzhielwa n ha na u ea mahumbulwa nga ha mawanwa a 
 tsedzisiso. Nga murahu, mawanwa,khathihi na  mahumbulwa avho zwi o rumelwa kha muhasho wa 
 vhukoni, une wa vha Muhasho wa zwa Mupo wa Lushaka (DEA) u sedzisiswa. Kha vha dzhiele nzhele  
uri Muvhigo wa Mvetamveto wa Skopi i u a wanala u itela uri vha ee mahumbwa kha vhupo hu  
tevhelaho: 
 
 

Vhupo Vhukwamani Vhupo Vhukwamani 
Laiburari Yapo Masipala  Wapo wa (015) 534 6100 Poswoni ya Musina (015) 575 1200 

aiburari ya Satha aithi ya Masipala wa 
Blouberg  Alldays 

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 1012 

Getheni a u dzhena 
Mapungubwe/senthara ya vhaeni 

(015) 534 7923/24 Holoni ya Tshitshavha ya—
Nancefield 

(015) 534 6100 

Vhu anganedzelo ha Venetia (015) 575 2710 Tshi hitshini tsha Mapholisa tsha (015) 5759908 
Webusaithi ya Thandela ya ERM http://www.erm.com/ 

VenetiaMineEIA 
Ofisi dza Masipala dza Musina (015) 534 6181 

LI WALO A MAFHUNGO A SIANGANE NA  
THAMBO  

Kha vha i walise sa I&AP 
 

Vhalanguli vha Zwiko 
zwa Mupo zwa a 
Afurika Tshipembe (Pty) 
Ltd (ERM) vho tiwa nga 
Mimugodi ya 

anganelaho ya De 
Beers (Pty) Ltd u 
tshimbidza Phurosese ya 
Tsenguluso ya U 
kwamea ha Mupo na 
Phurosese i elanaho na 
U shela mulenzhe nga 
Tshitshavha. 
Vha khou rambiwa uri 
vha i walise sa I&AP 
na u ea mahumbulwa 
nga ha thandela iyi. Vha 
khou humbelwa uri vha 

adzhe fomo u i walisa 
na ya mahumbulwa 
na/kana vha kwame: 

Tougheeda Aspeling 
Tel: 021 681 5400 
Fax: 086  540 4072 
Email:  
VenetiaMineEIA@erm.com 

iresi ya Poswo:: 
The Great Westerford, 2nd 
floor, 240 Main Road, 
Rondebosch, Cape Town 



Vhupo ha Thandela 
 
Mugodi wa Venetia u wanala kha dzibulasi dza Ventia 103MS, Krone 104MS, Rugen 105MS, Drumsheugh 99MS, hune ha o a 
u lingana 80km vhukovhela ha Musina na 40km devhula vhubva uvha ha Alldays kha Vun u a Limpopo Afrika Tshipembe. 
Venetia ho dzula thungo ha R521 vhukati ha Alldays na Pontdrift, u o a u lingana 550 km devhula ha Johannesburg. 
 
Mugodi wo dzula kha Masipala Wapo wa Musina kha Tshi iriki tsha Masipala wa Vhembe. Mukano na Botswana na 
Zimbabwe wo dzula tshikhala tsha odaho u lingana 30km ha devhula. 
 
Figure 1. Venetia Vhupo ha Mugodi 
 

 
 
 
Khumbelo ya Ndangulo ya Mala wa (WML) 
 
Siangane ya Thandela 

 
 
Mugodi waVenetia ndi mugodi wo vuleaho we zwenezwino wo anganedza Thendelo ya zwa Mupo (EA) na muvhigo 
wavhu i kha tsheo ya u bva kha DMR kha Muhasho wa Mveledziso ya Ikonomi, Vhuendelamashango na Mupo (LEDET) kha 
mveledziso ya mishumo ya asi ha ifhasi mugodini na khwi iso ya zwenezwino ya Pulane ya Ndangulo ya zwa Mupo (EMP). 
Mishumo ya migodini yo vuleaho i khou lavhelewa u fheliswa vhukati ha 2020 na 2023, hune nga murahu ha o bvela phan a 
fhedzi mishumo ya nga asi ha ifhasi mugodini.  Khumbelo ya aisense ya Ndangulo ya Mala wa i khou anganedzwa u ea 
thendelo mishumo yo sumbedziwaho i elanaho na u khwi iswa ha Zwishumiswa zwa Ndangulo ya Mala wa (WMF) na u 
sumbedzisa fhethu ha u la a u itela u la a matheria a a u fha a, madinga a zwifha o u bva kha mishumo ya mugodini u itela u 
swikelela ho ea dza mulayo u ya nga Ndangulo ya Mupo wa Lushaka. Mulayo wa Mala wa (Mulayo wa 59 wa 2008). 
 

ho ea na Lutamo lwa Thandela 

 
Mishumo ya ndangulo ya mala wa ya zwino na zwishumsiwa Venetia zwi nga sedzuluswa na u khwi iswa na u dovha hafhu 
zwa dzudzanwa (u ya nga tshikoupu tsha thandelo tsho dzingi waho), ndangulo ya mala wa i si ya tshifhinga tsho he i o 
tshimbidzwa zwavhu i. Mishumo ya ndangulo ya mala wa yo dzinginywaho yo dubekanywaho kha GN R.921 hu katelwa: 

 
 

U vhumba na u engedza zwishumiswa zwa ndangulo ya mala wa; 
u dzudzanya, u hukhukanya, u sin a, u pwashekanya, u nanguludza kana u ita anda ya mala wa zwao; 
u vusuludza mala wa nga u angaredza; 
u wanala murahu ha mala wa hu katela u kunakisa, u shumisa kana u shumisa mala wa sa zwiko zwa mupo; 
u shumisa hafhu kana u vusuludza ha mala wa ane a vha khombo; 
kufarele kwa mala wa a re khombo, na 
kula ele  kwa mala wa a vusuludzeiho fhethu u la iwaho mala wa a tshi sa shumaho. 



Ndivho khulwane ya khumbelo ya u wana aisense ya Mala wa yo anganelaho ndi uri Mugodi wa Ventia u swikelele 
kha tshiimo tsha u tevhedza maitele nga vhu alo a mishumo ya ndaulo ya mala wa nga u avhanyedza musi u tshi thoma 
u ita mushumo. 
 
Tshishumiswa tsha Ndangulo ya Mala wa (WMF) 
 
WMF (kale ho vha hu tshi pfi mudavhi wa kuvhanganya mala wa) ndi fhethu hune zwa zwino ha shumiswa u 
kuvhanganya mala wa uri a nanguludzwe, a adziwe fhasi, a shumisiwe, a vusuludzwe na u sedzuluswa phan a ha musi a 
tshi la iwa lwa u fhedzisela. Mala wa o angeredzaho khathihi na mala wa are khombo a anganedzwa, a vheiwa, a 
nanguludzwa, a vusuludzwa, a fhedzisela nga u uwiswa mugodini a yo la iwa lwa tsho he. Zwa zwino, mielela yo he ya 
mala wa u bva mugodini i fhira kha tshishumiswa itshi. 
 
WMF ndi tshishumiswa tsha zwino fhedzi hu khou dzinginwa nyengedzedzo (u ya nga khumbelo iyi) nahone Mugodi wa 
Venetia u khou oda u langa afha fhethu. 

 

  
 
 
Fhethu kha Vhupo ha Matombo a Mala wa  u iteala u la a ma inga o pi imuwaho na a zwifha o  
 
Naho khumbelo iyi i si ya mala wa a mineral, hu khou dzinginywa uri tshaka dza mala wa o fhambanaho dzi la iwe nga 
maitele a zwino  a U la a Mala wa a Matombo (WRD) zwi tshi khou bva kha uri hu na vhuleme ho fhambanaho kha u 
bvisa mala wa aya migodini. Tshaka dza mala wa dzo dzinginywaho uri a a iwe kha WRD hu katela mathaela a magoloi 
mahulwane a shumiswaho migodini (EMV), mathaela a goloi dzi ita mushumo u leluwaho (LDV), ma inga u bva kha 
zwifha o, u bva kha u pi imula na zwifha o na mala wa a matanda. 
  
 

 



PHUROSESE YA TSENGULUSO YA U KWAMEA HA MUPO 

Ndangulo ya zwa Mupo wa Lushaka: Mulayo wa Mala wa (Mulayo wa 59 wa 2008) sa zwe wa khwi iswa 

 
Ndangulo ya Mupo wa Lushaka: Mulayo wa Mala wa, (Mulayo wa 59 wa 2008) wo thoma u shuma nga 1 Fulwana 2010 wa 
fhelisa Khethekanyo ya 20 ya Mulayo  wa Ndondolo ya Mupo, 1989 (Mulayo wa 73 wa 1989), u ivhadza mbetshelwa ntswa 
malugana na u ea asense ya mishumo ya ndangulo ya malatwa. Ndangulo ya Mupo wa Lushaka: Mulayo wa Khwi iso ya 
Mala wa (Mulayo wa 26 wa 2014) yo divhadzwa lwa mulayo nga 2 Fulwi 2014 wa fhelisa khethekanyo dzo fhambanaho kha 
NEMWA.. 

 
Mutevhe wa mishumo ya ndangulo ya mala wa e a, kana ane a nga vhanga mutshinyalo  kha mupo o ivhadzwa lwa mulayo 
nga 29 Lara 2013 (GN R.921). U ya nga GN R.921, muthu ane a tama u thoma, u ita, u tshimbidza:  
 
 

mushumo wo buliwa nga fhasi ha Khethekanyo A, u tea u tshimbidza phurosese ya Tshenguluso ya Mutheo, kana 
mushumo wo sumbedzwaho nga fhasi ha Khethekanyo B, u tea u tshimbidza phurosese ya u wana zwine zwa tea u 

dzheniswa kha mafhungo a zwa mupo uri zwi rumelwe kha phurosese ya Skopi i (Scoping) na EIA. 
 
Hu na mishumo yo vhalaho yo buliwa kha Khethekanyo, A na B Mugodini wa Venetia, nga u ralo , Sikopi i na EIA zwi a o ea 
kha khumbelo iyi ya aisense ya Ndangulo ya Mala wa. Mulayo wa Ndangulo ya Mupo wa Lushaka (NEMA) Milayo ya EIA i 
tea u tevhelwa, musi khumbelo yo anganedziwa hune zwa si a aisense ya Ndangulo ya Mala wa yo etshedzwa. Mikhwa na 
Maitele zwo teaho zwo an adzwaho na zwone zwi o dzhielwa n ha.    

 

 



Mishumo yo dubekanywaho yo itelwaho khumbelo nga fhasi ha Khumbelo ya aisense ya Ndangulo ya Mala wa hu katelwa: 

 
 

Mutevhe wa GN 921  
Khethekany 

Mushumo une wa tea u vha na aisense Mbuletshedzo 

Mishumo ya Ndangulo ya Mala wa: Fhethu ha Ndangulo ya Mala wa (WMF) 
Khethekanyoya 
A, No. 2 

U vhekanya, u hukukanya, u kuya, u 
kwashekanya, u nanguludza kana u kata 
mala wa zwao fhethu hune ha vha na 
fhethu ha u shumela hu linganaho 
1,000m2. 

1. U vhekanya na u kata mala wa zwao: e: 
Khadibogisi; 
Bammbiri; 
Ngilasi; 
Zwiko iko i; 
Pu asi iki; na 

2. Mala wa a hayani ane a si vusuludzee, h 

Khethekanyo ya A, 
No. 3 

U vusuludzwa mala wa zwao fhethu hune ha 
ha vha na fhethu ha u shumela hu linganaho 
500m2, hu songo katelwa u vusuludzwa hune 
ha itiwa sa tshipi a tsho fhelelaho tsha 
phurosese ya u bveledza henefho fhethu 
huthihi.   

U vusuludwa na/kana u shumisa hafhu 
mala wa: 
U vhekanya nga zwan a na/kana ngamutshini, 
u kulekanya, u kata, u hukukanya, , u 
tswamukanya, u pwashekanya na u ba ekanya 
ha ma we na ma we a mala wa a tevhelaho. 
Zwipi a zwa zwikirini zwo shumaho, tsimbi, 
mabannda a tshiendedzi, magondolo, mabutswu 
a u tsireledza, maovarolo, dzikhonthena dza 

Khethekanyo A, No. 
5 

U waniwa ha mala wa hu katelwa u 
kunakisa, u shumisa, kana u shumisa 
mala wa sa zwiko zwa mupo nanda dza 
thoni dza 10 fhedzi dzi vhe na tshileme tshi sa 
fhiriho dzithoni dza 100 dza malatwa nga u 
angaredza nga duvha  kana tshileme tsha 
500kk fhedzi tshi fhasi ha thoni nthihi kha 
malatwa a khombo nga duvha, hu songo 
katelwa u kuvhanganya he ha bvelela sa 
tshipida tsho teaho tsha phurosese ya u 
bveledza mushumo uyu  henefho vhuponi ha 
mugodini. 

U wanala ha matanda(tshigayo tsha u remelela 
na rwelela). 

Khethekanyo ya A, 
No. 12 

U vhumbwa ha tshishumiswa tsha mushumo 
wa ndangulo ya malatwa tsho sumbedzwa 
kha Khethekanyo A ya Shedulu iyi (hu sa 
khou khethululwa mushumo wa ndangulo ya 
malatwa wo ba ekanaho).  
 

U fhata yothe na mishumo yo ba ekanaho i 
elanaho na u khwi iswa ha WMF. 

Khethekanyo A, No. 
13 

Nyengedzedzo ya mushumo wa ndaulo ya 
malatwa wo sumbedzwaho kha Khethekanyo 
A na B ya Shedulu  iyi ine i si tode u 
engedziwa ha mushumo wa ndangulo ya 
malatwa u ya nga Shedulu iyi.   

 U fha a ho he na mishumo yo ba ekanaho 
zwi elanaho na khwi iswa ha WMF. 

Khethekanyo B, No. 
2 

U shumisa hafhu kana u vusuludza malatwa 
are khombo a tshileme tshi linganaho thoni 
nthihi nga duvha, u songo katelwa zwo khou 
do shumiswa hafhu kana u vusuludzwa hune 
ha ita

Dzilafho a mavu kana ma i a re na zwitshili a 
hai irokhaboni zwine zwi nga isa khonadzeo 
ya u engedza matope a tshampungane. 



Khethekanyo B, 
No. 3 

Th U waniwa ha mala wa hu katelwa u 
kunakisa, u shumisa,  kana u shumisa 
mala wa sa zwiko zwa mupo kha 
tshishumiswa tshi phurosesaho mala wa 
zwao a tshileme tshi linganaho thoni dza 100 
kana tshileme tsha thoni nthihi tsha mala wa 
a re khombo nga uvha, hu   

Dzilafho a mavu kana ma i a re na zwitshili a 
hai irokhaboni zwine zwi nga isa khonadzeo 
ya u engedza matope a tshampungane 

Khethekanyo B, 
No. 4 

Kushumele kwa mala wa a re khombo a 
tshileme tsha mala wa a thoni nthihi nga 

uvha a vhalelwa sa tshelemekati tsha 
wedzi, hu tshi khou shumiswa 

Dzilafho a mavu kana ma i a re na zwitshili a 
hai irokhaboni zwine zwi nga isa khonadzeo 
ya u engedza matope a tshampungane 

Khethekanyo B, 
No. 10 

U vhumbwa ha tshishumiswa tsha mushumo 
wa ndangulo ya mala wa o sumbedzwaho 
kha Khethekanyo ya B ya Shedulu iyi (hu sa 
khou khethululw 

U fha a ho he na mishumo yo ba ekanaho zwi 
elanaho na Khwi iswa ha WMF.   

Khethekanyo C Ndangulo ya zwa Mupo wa Lushaka ya GN 
R. 926: Mulayo wa zwa Mala wa (59/2008): 
Mikhwa na Maitele a Lushaka a 

Ridzhisi iratio nya mala wa nga fhasi ha 
Khethekanyo C ya GN R. 921. 

Mishumo ya Mala wa: Fhethu une ha la wa Ma inga o Phi imulwaho na a Zwifha o 
Khethekanyo B, 
No. 9 

U la a mala wa a ma inga na matombo a 
tshile 
me thsa thoni dza 25 000, hu songo ketelwa u 
la a mala wa aneo u itela u eve a na u fha a 
ho ewaho thendelo nga. 

U lata malatwa a ma inga na matomno (o 
shumiswaho kha u eve a na u fha a. 



I WALO A U I WALISA NA MAHUMBULWA 
Mugodi wa Venetia WML, Khubvumedzi 2014 

 

Kha vha khwa hisedze uri vho i walisa na/kana u rumela mahumbulwa avho hu sa a thu fhira 
uvha a 05 ara 2014 u itela uri na one a anganedzwe. 

 
Vha khou rambiwa u vha tshipi a tsha phurosese ya EIA. Sa mudzhiamukovhe, vha khou rambiwa u topola zwithu na u 
sumbedzisa mbilaelo dzavho maelana na Khumbelo ya aisense ya Ndangulo ya Mala wa. Murado mu we na mu we wa 
tshitshavha a nga i walisa sa mudzhiamukovhe kha phurosese yo he.  Kha vha lavhelese Sia ari 1 u wana vhupo ho 
fhambanaho hune Muvhigo wa Mvetomveta ya Skopi i WML wa wanala hone uri vha eae mahumbulwa. Thimu ya thandela 
i o ea phindulo dza mbudziso, mahumbulwa o he na dziphindulo zwi do dzheniswa kha Muvhigo wa U fhedzisa wa 
Skopi i une wa o rumelwa kha DEA uri vha ite tsedzuluso yavho. 
 
Arali vha nga vha mbudziso i we na i we, mahumbulwa kana mihumbulo malugana na thandela yo dzinginywa, kha vha 
dzi wala afho fhasi: 
  

Kha vha rumele i walo i i murahu kha Tougheeda Aspeling wa ERM 
Afrika Tshipembe: 

Lu ingo: 021 681 5400; Fakisi: 086 540 4072; Imei i: VenetiaMineEIA@erm.com 
iresi ya Poswo: The Great Westerford, 2nd Floor, 240 Main Road, Rondebosch, Cape Town

 
Ndi humbela u waliswa lwa foma a sa mura o a re na dzangalelo na a kwameaho (I&AP) na u ea 
ma we mafhungo na n ivhadzo nga tshifhinga tsha phurosese ya EIA 

 
Ee 

 
Hai 

Ndi o takaela u anganedza n ivhadzo Imei i Poswo Fakisi 

 

 
Kha vha adze zwidodombedzwa zwavho zwa vhukwamani u itela databaisi ya thandela. 
Thaitili na Dzina:  

Dzangano:  

Lu ingo:  Fakisi:  

Sele::  Imei i:  

iresi ya Poswo:
 

 

 
RO LIVHUWA U SHELA MULENZHE HAVHO!! 
 

   

Dzina Tsaino Datumu 

Mahumbulwa: 



 

Annex B2 
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B2 SITE NOTICES AND REGISTRATION 

B2.1 ENGLISH 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

DEA Ref Number (WML): 12/9/11/L43049/5  
 

BECOME INVOLVED 
 
De Beers Consolidated Mines (Pty) Ltd (DBCM), Venetia Mine, is currently undertaking an 
Environmental Impact Assessment process in accordance with Section 45(1) of the  
National Environmental Management: Waste Act (Act No. 59 of 2008) as amended, 
and the associated regulations as published on 29 November 2013 (GN 921), to license 
the listed waste management activities for the proposed upgrades to the existing Waste 
Management Facility (WMF) and establishment of an area on the waste rock dump for the 
disposal of wood, and construction, demolition and building materials.  
 
 
Location of Project 
Venetia Mine is situated on a 3000 ha mining rights area on the Venetia 103MS, Krone 
104 MS, Rugen 105MS and Drumsheugh 99MA farms.. The Mine lies approximately 
80km west of Musina and 40km north east of Alldays in the Limpopo Province of South  
Africa.  Venetia is situated off the R521 between Alldays and Pontdrift, approximately 550 
km north of Johannesburg.  
 
To register as an Interested and Affected Party (I&AP), comment on the proposed project 
and Environmental Impact Assessment or for further information, please contact 
Tougheeda Aspeling of ERM at: 
 

Tel: 021 681 5400, Fax: 086 5404 072    
Email: VenetiaMineEIA@erm.com 

Postal Address: The Great Westerford, 2nd Floor, 240 Main Road,  
Rondebosch, Cape Town 

 
Please also look at the Project Website for all documentation:  

http://www.erm.com/VenetiaMineEIA 

NOTICE OF ENVIRONMENTAL IMPACT  
ASSESSMENT PROCESS 

  Waste Management Licence Application:  
Waste management of all waste streams for the 
 open pit and underground operations at Venetia 

Mine, Limpopo Province  

Notice is given of a Public Participation Process and the intention to apply for  
Environmental  Authorisation in terms of the EIA Regulations of 18 June 2010 under 
Section 24(5) of the National Environmental Management Act, 1998  (Act No. 107 of 
1998), as amended. The proposed waste management activities trigger both  Category 
A and  Category B activities as listed in GN 921 thus requiring that 
a full Scoping and EIA process be undertaken.  

September 2014 
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DOS Verwysingsnommer (ABF): 12/9/11/L43049/5 
 

WORD BETROKKE 
 
De Beers Gekonsolideerde Myne (Edms.) Bpk. (DBCM), Venetia-diamantmyn, onderneem 
tans ’n omgewingsimpakstudieproses in ooreenstemming met Afdeling 45(1) van die Wet 
op Nasionale Omgewingsbestuur: Afval (Wetnr. 59 van 2008), soos gewysig, asook 
die geassosieerde regulasies soos op 29 November 2013 (GN 921) gepubliseer is, ten 
einde die gelyste afvalbestuursaktiwiteite vir die voorgestelde opgraderings tot 
die bestaande afvalbestuursfasiliteit (ABF) te lisensieer, asook die bepaling van 
’n gebied op die afvalklip-stortterrein vir die wegdoening van hout, konstruksie-, 
slopings- en boumateriale.  
 
Ligging van die projek 
 
Die Venetia-diamantmyn is op ’n 3 000 ha-gebied met mynregte op die Venetia 103MS-, 
Krone 104MS-, Rugen 105MS- en Drumsheugh 99MA-plase geleë. Die myn lê ongeveer 
80 km wes van Musina en 40 km noord-oos van Alldays af, in die Limpopo-provinsie van 
Suid-Afrika. Venetia is duskant die R521 tussen Alldays en Pontdrift, ongeveer 550 km 
noord van Johannesburg af geleë. 
 

Ten einde as ’n belanghebbende en geaffekteerde party (B&GP) te registreer,  
kommentaar te lewer op die voorgestelde projek asook die omgewingsimpakstudie of 
vir enige verdere inligting, skakel asseblief Tougheeda Aspeling van ERM by: 
 

Tel: 021 681 5400, Fax: 086 5404 072 
E-pos: VenetiaMineEIA@erm.com 

Posadres: The Great Westerford, 2de Vloer, Hoofweg 240,  
Rondebosch, Kaapstad 

Besoek gerus ook die projekwebtuiste vir alle dokumentasie:   
http://www.erm.com/VenetiaMineEIA 

 

KENNISGEWING VAN OMGEWINGSIM-
PAKSTUDIEPROSES  

 Aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur: Afval-
bestuur van alle afvalstrome vir die oopskag- en 

ondergrondse bedrywighede by die Venetia-
diamantmyn, Limpopo-Provinsie 

Kennisgewing word hierdeur gegee van ’n openbare deelnameproses en die  
voorneme om vir omgewingsmagtiging aansoek te doen in terme van die OIS-
regulasies van 18 Junie 2010 kragtens Afdeling 24(5) van die Wet op Nasionale 
Omgewingsbestuur, 1998 (Wetnr. 107 van 1998), soos gewysig. Die voorgestelde 
afvalbestuursaktiwiteite gee aanleiding tot beide Kategorie A- en 
B-aktiwiteite, soos gelys in GN 921 en vereis dus dat ’n volledige 
omvangbepalings- en OIS-proses onderneem word. 

September 2014 
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TSEBIŠO KA GA TSHEPEDIŠO YA 
TEKOLO YA KAMEGO GO TIKOLOGO
Kgopelo ya Laesense ya Taolo ya Ditlakala: Taolo ya 
mekgobo ka moka ya ditlakala go tšwa meepong ye e 
sa khupetšwago le ya ka fase ga mabu Moepong wa 

Venetia, Profenseng ya Limpopo Setemere 2014

Nomorotšhupetšo ya DEA (WML): 12/9/11/L43049/5

KGATHA TEMA

De Beers Consolidated Mines (Pty) Ltd (DBCM), Venetia Mine, e tsene fase ka tshepedišo 
ya Tekolo ya Kamego go Tikologo go ya ka Karolo 45(1) ya Molao wa Ditlakala: Taolo ya 
Tikologo wa Bosetšhaba (Molao wa 59 wa 2008) wo o fetošitšwego, le melawana ye e 
amanago le ona ye e gatišitšwego ka la 29 Nofemere 2013 (GN 921), go abela laesense 
go mešomo ye e tšwelelago lenaneong ya taolo ya ditlakala go dikaonafatšo tše di 
šišinywago go Lefelo la bjale la Taolo ya Ditlakala le go hlongwa ga lefelo la botšhollelo 
bja dikgerekgere tša go lahlwa moo go tla lahlelwago dikota, le mašaledi a didirišwa tša 
meago ye e phušotšwego.

Lefelo la Protšeke
Moepo wa Venetia o hwetšwa lefelong leo le filwego tokelo ya tša moepo la dihektara tše 
3000 dipolaseng tša Venetia 103MS, Krone 104 MS, Rugen 105MS le Drumsheugh 99MA. 
Moepo o ikadile bokgole bjo lekanago dikilometara tše 80 ka bodikela bja Musina le 
dikilometara tše 40 ka leboa bohlabela bja Alldays ka Profenseng ya Limpopo go la Afrika 
Borwa. Venetia e hwetšwa tseleng ya R521 magareng ga Alldays le Pontdrift, bokgole bjo 
lekanago dikilometara tše 550 leboa la Johannesburg.

Go ingwadiša bjalo ka Lekala le le nago le Kgahlego goba le le Amegago, go tšweletša maikutlo ka ga 
protšeke ye e šišinywago le Tekolo ya Kamego go Tikologo goba go hwetša tshedimošo ka botlalo, o 
kgopelwa go ikgokaganya le Tougheeda Aspeling wa ERM mo go:

Mogala: 021 681 5400, Fekse: 086 5404 072
Emeile: VenetiaMineEIA@erm.com

Atrese ya Poso: The Great Westerford, 2nd Floor, 240 Main 
Road, Rondebosch, Cape Town

O kgopelwa go lebelela le Wepsaete ya Protšeke go hwetša 
dingwalwa ka moka:  http://www.erm.com/VenetiaMineEIA

Go dirwa tsebišo ya Tshepedišo ya Kgathotema ka Setšhaba le maikemišetšo a go dira kgopelo ya Tumelelo ya tšhomišo 
ya Tikologo go ya ka Melawana ya Tekolo ya Kamego go Tikologo ya la 18 June 2010 ka fase ga Karolo 24(5) ya Molao 
wa Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba, 1998 (Molao 107 wa 1998), wo o fetošitšwe šišinywago ya taolo ya ditlakala e na le 
khuetšo go mešomo ya Legoro la A le Legoro la B ka bobedi bjalo ka ge e laetšwa lenaneong go GN 921 ka gona go
nyakega gore go dirwe tshepedišo ya dinyakišišo ka botlalo tša Kgonagalo le Tekolo ya Kamego go Tikologo.
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N IVHADZO YA PHUROSESE YA 
TSENGULUSO YA U KWAMEA HA 

MUPO
Khumbelo ya aisense ya Ndangulo ya Mala wa:

Ndangulo ya mala wa a mielela yo he ya mala wa a
mugodi wo vuleaho na mishumo ya asi ha ifhasi 

Mugodini wa Venetia, kha Vun u la Limpopo
Khumbvumedzi
2014

DEA Ref Number (WML): 12/9/11/L43049/5

KHA VHA SHELE MULENZHE

Migodi ya anganelaho ya De Beers (Pty) Ltd (DBCM), Mugodi wa Venetia, zwa zwino u 
kha phurosese ya Tsenguluso ya U kwamea ha Mupo u ya nga Khethekanyo ya 45(1) ya 
Ndangulo ya zwa Mupo wa Lushaka: Mulayo wa Mala wa (Mulayo wa 59 wa 2008) sa 
zwe wa khwi iswa, na milayo yo ba ekanaho sa zwe ya an adzwa kha (GN 921) nga 29 
Lara 2013, u etshedza aisense mishumo ya ndangulo ya mala wa o buliwaho u itela u 
khwi isa Tshishumiswa tsha Ndangulo ya Mala wa (WMF) tsho dzinginywaho, tshine tsha 
vha hone zwino na u wanala ha vhupo ha matombo a mala wa u itela u o la a matheriala 
u a fha a, u bva kha matanda, ma inga na a zwifha o.

Vhupo ha Thandela
Mugodi wa Venetia wo dzula kha hekithara dza 3000 hune wa vha na pfanelo ya zwa migodi, 
bulasini dza Venetia  103MS, Krone 104 MS, Rugen 105 MS na Drumsheugh 99MA. 
Mugodi wo dzula tshikhala tshi no o a u swika 80km vhukovhela ha Musina na 40km 
devhula-vhubva uvha ha Alldays kha Vun u a Limpopo Afrika Tshipembe. Venetia wo 
dzula nn a ha R521 vhukati ha Alldays na Pontdriff, 550km devhula ha Johanesburg.

U i walisa sa Dzangano i zwi takalelaho na i kwameaho (I&AP), kha vha rumele mahumbulwa nga 
ha thandela yo dzinginywaho na nga ha Tsenguluso ya U kwamea ha Mupo kana u wana ma we 
mafhungo, kha vha kwame Tougheeda Aspeling wa ERM kha:

Tel: 021 681 5400, Fax: 086 5404 072
Imei i:VenetiaMineEIA@erm.com

iresi ya Poswo: The Great Westerford, 2nd Floor, 240 Main
Road, Rondebosch, Cape Town

Kha vha sedze hafhu na kha Webusaithi ya Thandela u wana 
ma walo o he: http://www.erm.com/VenetiaMineEIA

N ivhadzo ya Phurosese ya U shela mulenzhe nga Tshitshavha i khou etshedzwa nahone muhumbulo wa u ita 
khumbelo ya Thendelo ya zwa Mupo u ya nga Milayo ya EIA ya 18 Fulwi 2010 nga fhasi ha Khethekanyo ya 24(5) wa 
Mulayo wa Ndaulo ya zwa Mupo wa Lushaka, wa 1998 (Mulayo wa 107 wa 1998), sa zwe wa khwi iswa. Mishumo ya 
ndangulo ya mala wa yo dzinginywaho i vusuludza mishumo ya Khethekanyo A na Khethekanyo B sa zwe ya 
sumbedziswa kha GN 921, ine ya o a uri hu itwe phurosese ya Skopi i na EIA nga vhu alo.
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B2.5 PROOF OF REGISTRATION 
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B2 PHOTOLOG 

B2.1 PROOF OF SITE NOTICES 

Box 2.1 Site Notice at Musina Local Municipality 

 
Box 2.2 Site Notice at Musina Library 
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Box 2.3 Site Notice at Spar 

 
Box 2.4 Site Notice at Musina Tourism Office 
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Box 2.5 Site Notice at Pontdrift Border Post 

 
Box 2.6 Site Notice at Post Office 
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Box 2.7 Site Notice at Alldays Satellite Office 
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18 September 2014 
 
ERM Ref Number:  0212120 
DEA Ref Number (WML): 12/9/11/L43049/5 
 
Dear Interested & Affected Party 
 
NOTICE OF ENVIRONMENTAL IMPACT ASSESSMENT (EIA) 
PROCESS 
 
Waste Management Licence Application: Waste Management of All 
Waste Streams for the Open Pit and Underground Operations at 
Venetia Mine, Limpopo Province 
 
De Beers Consolidated Mines (Pty) Ltd (DBCM) has appointed 
Environmental Resources Management Southern Africa (Pty) Ltd (ERM), 
as the independent environmental consultants to undertake the 
Environmental Impact Assessment (EIA) process for the proposed Waste 
Management Licence Application for the listed activities associated with 
the upgrade of the Waste Management Facility (WMF) and establishing a 
designated area on the waste rock dump for the disposal of demolition 
and building materials at the Venetia Diamond Mine (Venetia), Limpopo 
Province.  
 
Notice is hereby given in terms of the regulations promulgated under 
Section 24 (5) of the National Environmental Management Act (Act No. 
107 of 1998) (NEMA) as amended, and the Section 45 (1) of the National 
Environmental Management: Waste Act (Act No. 59 of 2008) (NEM:WA) 
as amended of the intent to carry out the above-mentioned activities at 
the Venetia Mine to be authorised by the National Department of 
Environmental Affairs (DEA).  
 
Project Locality 
 
The Venetia Mine lies approximately 80km west of Musina and 40km 
north east of Alldays in the Limpopo Province of South Africa.  Venetia 
is situated off the R521 between Alldays and Pontdrift, approximately 
550 km north of Johannesburg. 
  
Venetia Mine is located within the Musina Local Municipality of the 
Vhembe District Municipality.  The border with Botswana and 
Zimbabwe is situated approximately 30km to the north.  
 
 



The mining right area of Venetia is approximately 3 000 ha in extent and 
Table 1 lists the farms that form part of the proclaimed mining area of 
Venetia: 
 
Table 1: Proclaimed Mining Area (mining and surface rights) 
 

Farm and Portion Title Deed Number  
Portion 1 of the farm Venetia 103MS MS T2209/1981 
Portion 2 of the farm Venetia 103MS MS T17958/1981 
Portion 3 of the farm Venetia 103MS MS T15902/1981 
Portion 4 of the farm Venetia 103MS MS T15902/1981 
Portion 5 of the farm Venetia 103MS MS T15902/1981 
Remaining extent of Venetia 103MS MS T15902/1981 
Portion 1 of the farm Krone 104MS MS T7038/1983 
Remaining extent of Krone  104MS MS T 17958/1981 
Remaining extent of Rugen 105MS MS T34207/1989 
The farm Drumsheugh 99MS MS T73117/1990 

 
 
Project Description 
 
Venetia Mine is an existing open pit mine and recently (July 2012) 
Environmental Authorisation (EA) for the development of underground 
workings and an amendment of the existing Environmental 
Management Plan (EMP).  DBCM anticipates that the current open pit 
mining operations will cease between 2020 and 2023 subject to market 
conditions, production targets and open pit mining scenarios, after 
which only underground operations will continue. 
  
The listed activities being applied for under this Waste Management 
Licence application include: 
 
GN 921 
Listing 
Category 

Activity to be Licensed Description 

Waste Management Activities: Waste Management Facility (WMF) 
Category A, 
No. 2 

The sorting, shredding, grinding, 
crushing, screening or bailing of general 
waste at a facility that has an operational 
area in excess of 1,000m2.  

The sorting and baling of general 
waste: 

Cardboard; 
Paper; 
Glass; 
Cans; 
Plastic; and 
Non-recyclable domestic waste, 
including food waste. 



GN 921 
Listing 
Category 

Activity to be Licensed Description 

Category A, 
No. 3 

The recycling of general waste at a 
facility that has an operational area in 
excess of 500m2, excluding recycling that 
takes place as an integral part of an 
internal manufacturing process within 
the same premises.  

Recycling and/or re-use of waste: 
Manual and/or mechanical sorting, 
dismantling, baling, stripping, 
shredding, crushing and compaction of 
any of the following wastes: Used 
screen panels, metals, conveyor belts, 
hard hats, safety boots, overalls, plastic 
water containers, blasting wire, 
electrical cabling, redundant furniture, 
windscreen glass, rubber and air 
filters. 

Category A, 
No. 5 

The recovery of waste including the 
refining, utilisation, or co-processing of 
waste in excess of 10 tons but less than 
100 tons of general waste per day or in 
excess of 500kg but less than 1 ton of 
hazardous waste per day, excluding 
recovery that takes place as an integral 
part of an internal manufacturing 
process within the same premises. 

Recovery of wood (chipping and 
hammer mill). 

Category A, 
No. 12 

The construction of a facility for a waste 
management activity listed in Category 
A of this Schedule (not in isolation to 
associated waste management activity).  

All construction and associated 
activities relating to the upgrade of the 
WMF. 

Category A, 
No. 13 

The expansion of a waste management 
activity listed in Category A or B of this 
Schedule which does not trigger an 
additional waste management activity in 
terms of this Schedule.  

All construction and associated 
activities relating to the upgrade of the 
WMF. 

Category B, 
No. 2 

The reuse or recycling of hazardous 
waste in excess of 1 ton per day, 
excluding reuse or recycling that takes 
place as an integral part of an internal 
manufacturing process within the same 
premises.  

Ex situ bio-remediation of hydrocarbon 
contaminated soil, with the potential 
addition of sewage sludge. 

Category B, 
No. 3 

The recovery of waste including the 
refining, utilisation, or co-processing of 
the waste at a facility that processes in 
excess of 100 tons of general waste per 
day or in excess of 1 ton of hazardous 
waste per day, excluding recovery that 
takes place as an integral part of an 
internal manufacturing process within 
the same premises.  

Ex situ bio-remediation of hydrocarbon 
contaminated soil, with the potential 
addition of sewage sludge. 

Category B, 
No. 4 

The treatment of hazardous waste in 
excess of 1 ton per day calculated as a 
monthly average; using any form of 
treatment excluding the treatment of 
effluent, wastewater or sewage.  

Ex situ bio-remediation of hydrocarbon 
contaminated soil, with the potential 
addition of sewage sludge. 



GN 921 
Listing 
Category 

Activity to be Licensed Description 

Category B, 
No. 10 

The construction of a facility for a waste 
management activity listed in Category 
B of this Schedule (not in isolation to 
associated waste management activity).  

All construction and associated 
activities relating to the upgrade of the 
WMF. 

Category C GN R. 926 National Environmental 
Management: Waste Act (59/2008): 
National norms and standards for the 
storage of waste. 

Registration for Storage of waste under 
Category C of GN R. 921. 

Waste Activities: Demolition and Building Rubble Dump 
Category B, 
No. 9 

The disposal of inert waste to land in 
excess of 25 000 tons, excluding the 
disposal of such waste for the purposes 
of levelling and building which has been 
authorised by or under other legislation.  

Disposal of inert waste (demolition 
and building rubble) used for levelling 
and building (infilling). 

 
 



How can you make a comment? 
 
The Draft Scoping Report is currently out for comment and will be 
available for a full 40 day comment period, from 26 September 2014 to 05 
November 2014, as required under NEMWA and the relevant 
Regulations. 
 
There are a number of ways in which interested and affected parties can 
find out more about the project and/ or make your comments: 
 
1. Register as an Interested and Affected Party (I&AP) by contacting 
Tougheeda Aspeling of ERM (ERM Reference No. 212120) on: 
 
Tel: 021 681 5400; Fax: 086 540 4072 
Email: VenetiaMineEIA@erm.com 
Postal Address: Postnet Suite 90 Private Bag X12 Tokai 7945 
 
2. Comment on the Draft Scoping Report which will be available at: 
 
Location Contact Location  Contact 
Local Musina Municipal 
Library 

(015) 534 6100 Musina Post Office (015) 534 2003 

Blouberg Municipality Alldays 
Satellite Library 

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 0750 

Mapungubwe entrance 
gate/visitors centre 

(015) 534 7923/24 Community Hall—
Nancefield 

(015) 534 6100 

Venetia Reception (015) 575 2710  Pontdrift Police Station (015) 575 9908 

ERM Project Website   http://www.erm.com/VenetiaMineEIA Musina Municipal Offices (015) 534 6181 

 
 
Please ensure that all comments on the Draft Scoping Report reach ERM 
by 05 November 2014 in order to have these included. 
 
We look forward to your further participation in this Project. 
 
Yours sincerely 

 
Tougheeda Aspeling 
Stakeholder Engagement Consultant 
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18 September 2014 
 
ERM Verwysingsnommer:  0212120 
DOS Verwysingsnommer (ABF): 12/9/11/L43049/5 
 
Geagte belanghebbende en geaffekteerde party 
 
KENNISGEWING VAN OMGEWINGSIMPAKSTUDIEPROSES 
(OIS) 
 
Aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur: Afvalbestuur van alle 
afvalstrome vir die oopskag- en ondergrondse bedrywighede by die 
Venetia-diamantmyn, Limpopo-provinsie 
 
De Beers Gekonsolideerde Myne (Edms.) Bpk. (DBCM) het vir 
Environmental Resources Management Southern Africa (Pty) Ltd (ERM), 
as die onafhanklike omgewingskonsultante aangewys om die 
omgewingsimpakstudieproses (OIS) vir die voorgestelde aansoek vir ’n 
lisensie vir afvalbestuur te onderneem, vir die gelyste aktiwiteite wat 
met die opgradering van die afvalbestuursfasiliteit (ABF) geassosieer 
word, asook die bepaling van ’n aangewese gebied op die afvalklip-
stortterrein vir die wegdoening van slopings- en boumateriale by die 
Venetia-diamantmyn (Venetia), Limpopo-provinsie.   
 
Kennisgewing word hierdeur gegee in terme van die regulasies wat 
kragtens Afdeling 24 (5) van die Wet op Nasionale Omgewingsbestuur 
(Wetnr. 107 van 1998) (NEMA) uitgevaardig is, soos gewysig, en 
Afdeling 45 (1) van die Wet op Nasionale Omgewingsbestuur: Afval 
(Wetnr. 59 van 2008) (NEM:WA), soos gewysig, van die voorneme om 
die bogenoemde aktiwiteite by die Venetia-diamantmyn te onderneem 
wat deur die Nasionale Departement van Omgewingsake (DOS) 
goedgekeur moet word.   
 
Projekligging 
 
Die Venetia-diamantmyn is ongeveer 80 km wes vanaf Musina en 40 km 
noord-oos vanaf Alldays in die Limpopo-provinsie van Suid-Afrika 
geleë. Venetia is duskant die R521 tussen Alldays en Pontdrift, ongeveer 
550 km noord vanaf Johannesburg geleë.   
  
Die Venetia-diamantmyn is binne die Musina plaaslike munisipaliteit 
vanaf die Vhembe-distriksmunisipaliteit geleë. Die grens by Botswana en 
Zimbabwe is ongeveer 30 km na die noorde geleë.  
 
 



Die mynregtegebied van Venetia beslaan ongeveer 3 000 ha en Tabel 1 
lys al die plase wat deel vorm van die uitgevaardigde myngebied van 
Venetia: 
 
Tabel 1: Uitgevaardigde myngebied (myn- en oppervlakteregte) 
 

Plaas en gedeelte Titelaktenommer 
Deel 1 van die plaas Venetia 103MS MS T2209/1981 
Deel 2 van die plaas Venetia 103MS MS T17958/1981 
Deel 3 van die plaas Venetia 103MS MS T15902/1981 
Deel 4 van die plaas Venetia 103MS MS T15902/1981 
Deel 5 van die plaas Venetia 103MS MS T15902/1981 
Oorblywende grootte van Venetia 
103MS 

MS T15902/1981 

Deel 1 van die plaas Krone 104MS MS T7038/1983 
Oorblywende grootte van Krone  
104MS 

MS T 17958/1981 

Oorblywende grootte van Rugen 
105MS 

MS T34207/1989 

Die plaas Drumsheugh 99MS MS T73117/1990 

 
 
Projekbeskrywing 
 
Die Venetia-diamantmyn is ’n bestaande oopskagmyn en het onlangs 
(Julie 2012) omgewingsmagtiging (OM) vir die ontwikkeling van 
ondergrondse bedrywighede ontvang en ’n wysiging op die bestaande 
omgewingsbestuurplan (OBP). DBCM het die verwagting dat die 
huidige oopskagmynbedrywighede tussen 2020 en 2023 beëindig sal 
word, onderhewig aan marktoestande, produksieteikens en 
oopskagmynvoorspellings, waarna slegs ondergrondse bedrywighede 
sal voortgaan. 
  
Die gelyste aktiwiteite waarvoor daar aansoek gedoen word kragtens 
hierdie aansoek vir ’n lisensie vir afvalbestuur, sluit die volgende in:   
 
GN 921 
Lystingskategorie 

Aktiwiteit vir lisensiëring Beskrywing 

Afvalbestuursaktiwiteite: Afvalbestuursfasiliteit (ABF) 
Kategorie A, Nr. 2 Die sortering, versnippering, 

fynmaal, saampers, keuring of 
uitskepping van algemene afval by 
’n fasiliteit met ’n bedryfsarea wat 
1,000m2 beslaan.  

Die sortering en uitskepping van 
algemene afval: 

Karton; 
Papier; 
Glas; 
Blikkies; 
Plastiek; en 
Nieherwinbare huislike afval, 
insluitende kosafval. 



GN 921 
Lystingskategorie 

Aktiwiteit vir lisensiëring Beskrywing 

Kategorie A, Nr. 3 Die herwinning van algemene 
afval by ’n fasiliteit met ’n 
bedryfsarea wat  500m2 beslaan, 
uitgesluit alle herwinning wat 
plaasvind as ’n integrale deel van 
’n interne vervaardigingsproses 
binne dieselfde perseel.   

Herwinning en/of herbenutting van 
afval: 
Handmatige en/of meganiese 
sortering, ontkoppeling, uitskepping, 
stroping, versnippering, saampers en 
kompaktering van enige van die 
volgende afval: Gebruikte 
skermpanele, metale, vervoerbande, 
veiligheidshelms, veiligheidstewels, 
oorpakke, plastiese waterhouers, 
plofbare myndraad, elektriese kabels, 
oortollige meubels, voorruitglas, 
rubber en lugfilters. 

Kategorie A, Nr. 5 Die herstel/herwinning van afval 
insluitende die suiwering, 
benutting of gelyktydige 
verwerking van afval wat meer as 
10 ton, maar minder as 100 ton 
algemene afval per dag is óf wat 
meer as 500 kg, maar minder as 1 
ton gevaarlike afval per dag is, 
uitgesluit die herstel/herwinning 
wat plaasvind as ’n integrale deel 
van ’n interne 
vervaardigingsproses binne 
dieselfde perseel.   

Herstel/herwinning van hout 
(snipper- en hamermeule). 

Kategorie A, Nr. 12 Die konstruksie van ’n fasiliteit vir 
’n afvalbestuursaktiwiteit wat in 
Kategorie A van hierdie skedule 
gelys word (nie in isolasie tot 
geassosieerde 
afvalbestuursaktiwiteit nie).   

Alle konstruksie en geassosieerde 
aktiwiteite wat met die opgradering 
van die ABF verband hou.   

Kategorie A, Nr. 13 Die uitbreiding van ’n 
afvalbestuursaktiwiteit wat in 
Kategorie A of B van hierdie 
skedule gelys word, wat nie tot ’n 
addisionele 
afvalbestuursaktiwiteit aanleiding 
gee in terme van hierdie skedule 
nie.   

Alle konstruksie en geassosieerde 
aktiwiteite wat met die opgradering 
van die ABF verband hou.   

Kategorie B, Nr. 2 Die herbenutting of herwinning 
van gevaarlike afval wat meer as 1 
ton per dag is, uitgesluit die 
herbenutting of herwinning wat 
plaasvind as ’n integrale deel van 
’n interne vervaardigingsproses 
binne dieselfde perseel.   

Die bioherstel van koolwaterstof, 
besoedelde grond buite die natuurlike 
omgewing met die moontlike 
byvoeging van rioolslyk.   



GN 921 
Lystingskategorie 

Aktiwiteit vir lisensiëring Beskrywing 

Kategorie B, Nr. 3 Die herstel/herwinning van afval 
insluitende die suiwering, 
benutting of gelyktydige 
verwerking van afval by ’n 
fasiliteit wat meer as 100 ton 
algemene afval per dag óf meer as 
1 ton gevaarlike afval per dag 
verwerk, uitgesluit die 
herstel/herwinning wat plaasvind 
as ’n integrale deel van ’n interne 
vervaardigingsproses binne 
dieselfde perseel.   

Die bioherstel van koolwaterstof, 
besoedelde grond buite die natuurlike 
omgewing met die moontlike 
byvoeging van rioolslyk.   

Kategorie B, Nr. 4 Die behandeling van gevaarlike 
afval wat meer as 1 ton per dag is 
en wat volgens ’n maandelikse 
gemiddelde bereken word. Dit 
word bereken deur enige vorm 
van behandeling te gebruik, 
uitgesluit die behandeling van 
uitvloeisel-, afval- of rioolwater.   

Die bioherstel van koolwaterstof, 
besoedelde grond buite die natuurlike 
omgewing met die moontlike 
byvoeging van rioolslyk.   

Kategorie B, Nr. 10 Die konstruksie van ’n fasiliteit vir 
’n afvalbestuursaktiwiteit wat in 
Kategorie A van hierdie skedule 
gelys word (nie in isolasie tot 
geassosieerde 
afvalbestuursaktiwiteit nie).   

Alle konstruksie en geassosieerde 
aktiwiteite wat met die opgradering 
van die ABF verband hou.   

Kategorie C GN R. 926 Wet op Nasionale 
Omgewingsbestuur: Afval 
(59/2008): Nasionale norme en 
standaarde vir die berging van 
afval. 

Registrasie vir stoorplek van afval 
kragtens Kategorie C van GN R. 921. 

Afvalaktiwiteite: Slopings- en boumateriaal-afvalstortterrein 
Kategorie B, Nr. 9 Die wegdoening van onaktiewe 

afval vir grondopvulling wat meer 
as 25 000 ton is, uitgesluit die 
wegdoening van sodanige afval 
vir die doeleindes van 
gelykmaking en boubedrywighede 
wat deur of kragtens ander 
wetgewing goedgekeur is. 

Wegdoening van onaktiewe afval 
(slopings- en bouafval) wat vir die 
gelykmaking en boubedrywighede 
(vulling) gebruik word. 

 
 



Hoe kan u kommentaar lewer? 
 
Die konsep-omvangbepalingsverslag is tans vrygestel vir kommentaar 
en sal vir ’n kommentaartydperk van ’n volle 40 dae beskikbaar wees, 
vanaf 18 September 2014 tot 05 November 2014, soos vereis kragtens 
NEMWA asook die relevante regulasies. 
 
Daar is verskeie maniere waarop belanghebbende en geaffekteerde 
partye meer kan uitvind omtrent die projek en/of kommentaar kan 
lewer: 
 
1. Registreer as ’n belanghebbende en geaffekteerde party (B&GP) deur 
Tougheeda Aspeling van ERM (ERM Verwysingsnommer 212120) te 
skakel by: 
 
Tel: 021 681 5400; Faks: 086 540 4072 
E-pos: VenetiaMineEIA@erm.com 
Posadres: Postnetsuite 90, Privaatsak X12, Tokai 7945 
 
2. Kommentaar met betrekking tot die konsep-omvangbepalingsverslag 
wat by die volgende plekke beskikbaar sal wees: 
 
Plek Kontak Plek Kontak 
Musina se plaaslike munisipale 
biblioteek 

(015) 534 6100 Musina se poskantoor (015) 534 2003 

Blouberg se munisipaliteit 
Alldays-satellietbiblioteek 

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 0750 

Mapungubwe se 
ingangshek/besoekersentrum 

(015) 534 7923/24 Gemeenskapsaal—
Nancefield 

(015) 534 6100 

Venetia-ontvangs (015) 575 2710  Pontdrift se polisiestasie (015) 5759908 

ERM-projekwebtuiste  http://www.erm.com/VenetiaMineEIA Musina se munisipale 
kantore 

(015) 534 6181 

 
 
Maak asseblief seker dat alle kommentaar ten opsigte van die konsep-
omvangsbepalingsverslag die ERM-kantore teen 05 November 2014 
bereik, ten einde alle bogenoemde in te sluit.   
 
Ons sien uit na u voortgesette deelname aan hierdie projek. 
 
Die uwe 

 
Tougheeda Aspeling 
Betrokkenheidskonsultant vir belanghebbers 
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18 Setemere 2014 
 
Nomorotšhupetšo ya ERM:  0212120 
Nomorotšhupetšo ya DEA (WML): 12/9/11/L43049/5 
 
Thobela Lekala le le nago le Kgahlego goba le le Amegago 
 
TSEBIŠO KA GA TSHEPEDIŠO ya Tekolo ya Kamego go Tikologo 
(EIA) 
 
Kgopelo ya Laesense ya Taolo ya Ditlakala: Taolo ya Mekgobo ka 
Moka ya Ditlakala go tšwa Meepong ye e sa Khupetšwago le ya ka 
Fase ga mabu Moepong wa Venetia, Profenseng ya Limpopo 
 
De Beers Consolidated Mines (Pty) Ltd (DBCM) e thwetše 
Environmental Resources Management Southern Africa (Pty) Ltd (ERM) 
bjalo ka bommaditsela bao ba ikemego go thomiša ka tshepedišo ya 
Tekolo ya Kamego go Tikologo (EIA) ya Kgopelo ye e šišinywago ya 
Laesense ya Taolo ya Ditlakala go mediro ye e laeditšwego ye e amanago 
le kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya Ditlakala le go hlongwa ga lefelo leo 
le hlaotšwego go botšhollelo bja dikgerekgere tša go lahlwa moo go tla 
lahlelwago mašaledi a didirišwa tša dikago le a meago ye e 
phušotšwego, mo Moepong wa Venetia (Venetia), Profenseng ya 
Limpopo.  
 
Go dirwa tsebišo go ya ka melawana ye e tsebišitšwego ka fase ga Karolo 
24 (5) ya Molao wa Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba (Molao wa 107 wa 
1998) (NEMA) wo o fetotšwego, le Karolo 45 (1) ya Molao wa Ditlakala: 
Taolo ya Tikologo wa Bosetšhaba (Molao wa 59 wa 2008) (NEM:WA) wo 
o fetošitšwego ka maikemišetšo a go tšwela pele ka mešomo ye e 
laetšwago ka godimo mo Moepong wa Venetia gore e dumelelwe ke 
Kgoro ya Merero ya tša Tikologo (DEA) ya bosetšhaba.  
 
Lefelo la Protšeke 
 
Moepo wa Venetia o ikadile bokgole bjo lekanago dikilometara tše 80 ka 
bodikela bja Musina le dikilometara tše 40 ka leboa bohlabela bja Alldays 
ka Profenseng ya Limpopo go la Afrika Borwa.  Moepo o hwetšwa 
tseleng ya R521 magareng ga Alldays le Pontdrift, bokgole bjo lekanago 
dikilometara tše 550 leboa la Johannesburg. 
  
Moepo o hwetšwa Masepaleng wa Selegae wa Musina wo e lego karolo 
ya Masepala wa Selete wa Vhembe.  Mollwane wa Botswana le 
Zimbabwe o hwetšwa bokgole bjo lekanago dikilometara tše 30 go ya 
leboa.  



Lefelo le le filwego tokelo ya tša moepo la Venetia le ka lekana dihektara 
tše 3 000 ka bogolo gomme Seswantšho sa 1 se laetša dipolase tše di 
bopago karolo ya lefelo leo le tsebagaditšwego go ba la moepo la 
Venetia: 
 
Seswantšho sa 1: Lefelo le le tsebagaditšwego go ba la Moepo (ditokelo tša 
moepo tša ka godimo ga mabu) 
 

Polase le Karolo Nomoro ya 
lengwalohlatse la 
bong  

Karolo ya 1 ya polase ya Venetia 103MS MS T2209/1981 
Karolo ya 2 ya polase ya Venetia 103MS MS T17958/1981 
Karolo ya 3 ya polase ya Venetia 103MS MS T15902/1981 
Karolo ya 4 ya polase ya Venetia 103MS MS T15902/1981 
Karolo ya 5 ya polase ya Venetia 103MS MS T15902/1981 
Karolo ye e šetšego ya Venetia 103MS MS T15902/1981 
Karolo ya 1 ya polase ya Krone 104MS MS T7038/1983 
Karolo ye e šetšego ya Krone  104MS MS T 17958/1981 
Karolo ye e šetšego ya Rugen 105MS MS T34207/1989 
Polase ya Drumsheugh 99MS MS T73117/1990 

 
 
Tlhalošo ya Protšeke 
 
Moepo wa Venetia ke moepo wo o lego gona wo o sa khupetšwago wo o 
sa tšwago go amogela (Julae 2012) Tumelelo ya tšhomišo ya Tikologo ya 
tlhabollo ya mešomo ya ka meepong le phetošo go Lenaneo la bjale la 
Taolo ya Tikologo.  DBCM e akanya gore mešomo ya bjale ya meepong 
ye e sa khupetšwago e tla fihla mafelelong magareng ga 2020 le 2023 go 
ya ka maemo a mmaraka, dinepo tša tšweletšo le ditebelelego tša meepo 
ye e sa khupetšwago, ka morago ga moo ke fela mešomo ya ka fase ga 
mabu ye e tla tšwetšwago pele. 
  
Mešomo ye e laetšwago lenaneong ye e diretšwego kgopelo ka fase ga 
kgopelo ye ya Laesense ya Taolo ya Ditlakala e akaretša: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Lenaneo la 
GN 921 
Legoro 

Mošomo wo o swanetšego go fiwa 
Laesense 

Tlhalošo 

Mešomo ya Taolo ya Ditlakala: Lefelo la Taolo ya Ditlakala 
Legoro la A, 
Nomoro ya 2 

Go hlaolwa, go kgeretlanya, go šilwa, go 
setlwa, go arolwa goba go hlopšha ga 
ditlakala ka kakaretšo lefelong leo le 
nago le sekgoba sa go šomela sa go feta 
1,000m2.  

Go hlaolwa le go hlopšwa ga ditlakala 
ka kakaretšo: 

Dikhapoto; 
Dipampiri; 
Digalase; 
Ditshitswana; 
Diplastiki; le 
Ditlakala tša ka gae tše di ka se 
šomišwego leboelela, go akaretša 
dijo tše di lahlwago. 

Legoro la A, 
Nomoro ya 3 

Tšhomišo leboelela ya ditlakala ka 
kakaretšo mo lefelong le le nago le 
sekgoba sa go šomela sa go feta 500m2, 
go sa akaretšwe tšhomišo leboelela ye e 
diragalago bjalo ka karolo ye bohlokwa 
ya tshepedišo ya tšweletšo ya ka gare 
mo mabaleng a go swana.  

Go šomiša leboelela le/goba go šomiša 
leswa ditlakala: 
Go hlaolwa ka tsela ya manyuale 
le/goba ka tirišo ya metšhene, go 
hlophollwa, go hlopšha, go dirwa 
meseto, go kgeretlanywa, go setlwa, go 
dirwa ditshetlana le pitleletšwa ga 
ditlakala tše di latelago: Diphanele tša 
go arolwa tše di šomišitšwego, 
ditshipi, mapanta, makarapa, diputsu 
tša polokego, dioborolo, dikhontheina 
tša go tšhela meetse tša polastiki, 
mathale a go thuthupiša, dikhebolo tša 
mohlagase, fenešara ye e sa 
šomišwego, galase ya seširaphefo, 
difilthara tša rapara le moya le dikota. 

Legoro la A, 
Nomoro ya 5 

Mpshafatšo ya ditlakala go akaretšwa 
tlhwekišo, tšhomišo, goba go šomišetša 
merero ye mengwe ditlakala tša go feta 
ditone tše 10 eupša di sa fete ditone tše 
100 tša ditlakala ka kakaretšo ka letšatši 
goba go feta dikilogramo tše 500 eupša 
di sa fete tone e 1 ya ditlakala tše kotsi 
ka letšatši, go sa akaretšwe go 
mpshafatšwa go go diragalago e le 
karolo ye bohlokwa ya tshepedišo ya 
tšweletšo ya ka gare mo mabaleng a go 
swana. 

Mpshafatšo ya dikota (go dira 
ditshetlana le go šilaganya dikota). 

Legoro la A, 
Nomoro ya 
12 

Go agwa ga lefelo la mošomo wa taolo 
ya ditlakala wo o laetšwago go Legoro la 
A la Šetule ye (e balwa mmogo le 
mošomo wo o amanago le yona wa taolo 
ya ditlakala).  

Mešomo ka moka ya go aga le ye e 
amanago le gona ye e amanago le 
kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya 
Ditlakala. 

Legoro la A, 
Nomoro ya 
13 

Go katološwa ga mošomo wa taolo ya 
ditlakala wo o laetšwago go Legoro la A 
goba B ya Šetule ye go go se nago seabe 
go mošomo wa tlaleletšo wa taolo ya 
ditlakala go ya ka Šetule ye.  

Mešomo ka moka ya go aga le ye e 
amanago le gona ye e amanago le 
kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya 
Ditlakala. 



Lenaneo la 
GN 921 
Legoro 

Mošomo wo o swanetšego go fiwa 
Laesense 

Tlhalošo 

Legoro la B, 
Nomoro ya 2 

Tšhomišo leswa goba tšhomišo leboelela 
ya ditlakala tše kotsi tše fetago tone e 1 
ka letšatši, go sa akaretšwe tšhomišo 
leswa goba tšhomišo leboelela ye e 
diragalago bjalo ka karolo ye bohlokwa 
ya tshepedišo ya tšweletšo ya ka gare 
mo mabaleng a go swana.  

Go tsošološwa ga mabu ao a 
tšhilafaditšwego ke haetrokhapone ka 
tlhago goba e sego ka tlhago, ka 
kgonagalo ya go tšhela leraga la 
kelelatšhila. 

Legoro la B, 
Nomoro ya 3 

Mpshafatšo ya ditlakala go akaretšwa 
tlhwekišo, tšhomišo, goba go šomišetša 
merero ye mengwe ditlakala mo lefelong 
le le tšweletšago go feta ditone tše 100 
tša ditlakala ka kakaretšo ka letšatši 
goba go feta tone e 1 ya ditlakala tše 
kotsi ka letšatši, go sa akaretšwe go 
mpshafatšwa go go diragalago e le 
karolo ye bohlokwa ya tshepedišo ya 
tšweletšo ya ka gare mo mabaleng a go 
swana.  

Go tsošološwa ga mabu ao a 
tšhilafaditšwego ke haetrokhapone ka 
tlhago goba e sego ka tlhago, ka 
kgonagalo ya go tšhela leraga la 
kelelatšhila. 

Legoro la B, 
Nomoro ya 4 

Go fokotša bogale bja ditlakala tše kotsi 
tša go feta tone e 1 ka letšatši tše di 
hlakantšwego ka palogare ya kgwedi ka 
kgwedi; ka go šomiša mohuta ofe goba 
ofe wa phokotšo bogale go sa akaretšwe 
tlhwekišo ya meetse a go ela ao a 
tšhilafetšego goba kelelatšhila.  

Go tsošološwa ga mabu ao a 
tšhilafaditšwego ke haetrokhapone ka 
tlhago goba e sego ka tlhago, ka 
kgonagalo ya go tšhela leraga la 
kelelatšhila. 

Legoro la B, 
Nomoro ya 
10 

Go agwa ga lefelo la mošomo wa taolo 
ya ditlakala wo o laetšwago go Legoro la 
B la Šetule ye (e balwa mmogo le 
mošomo wo o amanago le yona wa taolo 
ya ditlakala).  

Mešomo ka moka ya go aga le ye e 
amanago le gona ye e amanago le 
kaonafatšo ya Lefelo la Taolo ya 
Ditlakala. 

Legoro la C GN R. 926 Molao wa Ditlakala: Taolo ya 
Tikologo wa Bosetšhaba (59/2008): 
Mabaka le ditheo tša bosetšhaba tša 
bobolokelo bja ditlakala. 

Ngwadišo ya Bobolokelo bja ditlakala 
ka fase ga Legoro la C la GN R. 921. 

Mešomo ya Ditlakala: Botšhollelo bja Mašaledi le Dithogorogo tša Dikago 
Legoro la B, 
Nomoro ya 9 

Go lahlwa ga ditlakala tše di se nago 
mohola nageng tša go feta ditone tše 25 
000, go sa akaretšwe go lahlwa ga 
ditlakala tšeo di šomišetšwago morero 
wa go lekanyetša lebato le moago wo o 
dumeletšwego ke goba ka fase ga melao 
e mengwe.  

Go lahlwa ga ditlakala tše di se nago 
mohola (mašaledi le dithogorogo tša 
dikago) tše di šomišeditšwego go 
lekanyetša lebato le moago (go tšhelwa 
ka moagong). 

 
 



O ka tšweletša bjang maikutlo? 
 
Sethalwa sa Pego ya Kgonagalo se lokollotšwe go hwetša maikutlo 
gomme se tla hwetšagala nako ya matšatši a 40 go hwetša maikutlo, go 
tloga ka 26 Setemere 2014 go fihla ga 05 Nofemere 2014, bjale ka ge go 
nyakega ka fase ga Molao wa Ditlakala: Taolo ya Tikologo wa 
Bosetšhaba (NEMWA) le Melawana ye mengwe ya maleba. 
 
Go na le ditsela tše mmalwa tšeo makala a a nago le kgahlego goba a a 
amegago a ka hwetšago tshedimošo ka botlalo ka ga protšeke le/ goba 
go tšweletša maikutlo a bona: 
 
1. Ingwadiše bjalo ka Lekala le le nago le kgahlego goba le le Amegago 
ka go ikgokaganya le Tougheeda Aspeling wa ERM (Nomorotšhupetšo 
ya ERM  212120) mo go: 
 
Mogala: 021 681 5400; Fax: 086 540 4072 
Emeile: VenetiaMineEIA@erm.com 
Atrese ya Poso: Postnet Suite 90 Private Bag X12 Tokai 7945 
 
2. Ditshwayotshwayo ka ga Sethalwa sa Pego ya Kgonagalo di tla 
hwetšagala go: 
 
 
Lefelo Mogala Lefelo  Mogala 

Bokgobapuku bja 
Masepala wa Selegae wa 
Musina 

(015) 534 6100 Posokantoro ya Musina (015) 534 2003 

Bokgobapuku bja 
Sathalaete bja Alldays, 
Masepaleng wa Blouberg 

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 0750 

Mojako wa botseno wa 
Mapungubwe/senthara 
ya baeti 

(015) 534 7923/24 Holo ya Setšhaba—
Nancefield 

(015) 534 6100 

Ofisi ya bogorogelo ya 
Venetia 

(015) 575 2710  Setiši sa Maphodisa sa 
Pontdrift 

(015) 5759908 

Wepsaete ya Protšeke ya 
ERM  

 http://www.erm.com/Venet
iaMineEIA 

Diofisi tša Masepala wa 
Musina 

(015) 534 6181 

 
 
O kgopelwa go netefatša gore maikutlo ka moka ao a tšweleditšwego 
mabapi le Sethalwa sa Pego ya Kgonagalo a fihla go ERM ka la 05 
Nofemere 2014 gore go a akaretšwe. 
 
 



Re lebeletše go kgathatema ga gago gape mo Protšekeng ye. 
 
Wa lena 

 
Tougheeda Aspeling 
Mmaditsela wa Kgokagano le Bakgathatema 
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18  Khubvumedzi 2014 
 
ERM Ref Number:  0212120 
DEA Ref Number (WML): 12/9/11/L43049/5 
 
KHA Dzangano i re na dzangalelo na i Kwameaho 
 
N IVHADZO YA PHUROSESE YA TSENGULUSO YA U KWAMEA 
HA MUPO 

 

Khumbelo ya aisensi ya Ndangulo ya Mala wa: Ndangulo ya 
Mala wa O he a Mielela ya Mala wa a Mulindi wo Vuleaho na 
Mushumo wa asi ha ifhasi Mugodini wa Maini wa Venetia, kha 
Vun u a Limpopo. 

Migodi yo anganelaho ya De Beers (Pty) Ltd (DBCM)  yo ta Vhalanguli 
vha Zwiko zwa Mupo vha kha a Afurika Tshipembe (Pty) Ltd (ERM), sa 
vhomakone  vha zwa mupo vho iimisaho nga vho he u tshimbidza 
phurosese ya Tsenguluso ya U Kwamea ha Mupo (EIA) u itela Khumbelo 
ya Laisense ya Ndangulo ya Mala wa yo dzinginywaho ya mishumo yo 
sumbedziswaho i elanaho na u khwi iswa ha Tshishumiswa tsha 
Ndangulo ya Mala wa (WMF) na u wana vhupo ho khethiwaho hune 
matombo a  mala wa a la wa hone u itela u o la a na ma inga a zwifha o 
zwo pi imulwaho Mugodini wa Daimane wa Venetia, (Venetia) kha 
Vun u a Limpopo. 

N ivhadzo i khou ewa u ya nga milayo yo ivhadzwaho nga fhasi ha 
Khethekanyo 24 (5) ya Mulayo wa Ndangulo ya Mupo wa Lushaka 
(Mulayo wa 107 wa 1998) (NEMA) we wa khwi iswa, na Khethekanyo 
ya 45 (1) ya Mulayo wa Ndangulo ya  zwa Mupo: Mulayo wa Mala wa 
(Mulayo wa 59 wa 2008) (NEM:WA) we wa khwi iswa u itela u 
bveledza mishumo yo buliwaho afho n ha kha Mugodi wa Venetia une 
wa o ewa thendelo nga Muhasho wa Lushaka wa Mafhungo a zwa 
Mupo (DEA). 

 

Vhupo ha Thandela 

Mugodi wa Venetia u wanala 80km vhukovhela ha Musina na 40km 
devhula-vhubva uvha ha Alldays kha Vun u a Limpopo Afrika 
Tshipembe. Mugodi wa Venetia wo dzula thungo ha R521 vhukati ha 
Alldays na Pontdriff, 550km devhula ha Johanesburg. 

Mugodi wa Venetia wo dzula kha Masipala Wapo wa Musina kha 
Tshi iriki tsha Masipala wa Vhembe. Mukano na Botswana na Zimbabwe 
ho dzula tshikhala tshi o aho u lingana 30km u ya devhula. 



Vhupo ha vhukuma ha mugodi wa Venetia hu oda u lingana hekithara 
dza 3 000 nga u an avhuwa, Thebulu 1 yo ita mutevhe wa bulasi dzo 
vhumbaho tshipi a tsha vhupo ho ivhadzwaho ha mugodi wa Ventetia: 

Thebulu 1: Vhupo ha mugodi ho ivhadzwaho (pfanelo dza u gwa 
maini na mavu)  
 
 

Bulasi na Tshipi a Nomboro ya Kon iraka 
yaVhu e   

Tshipi a tsha 1 tsha bulasi Venetia 103MS MS T2209/1981 
Tshipi a tsha 2 tsha bulasi Venetia103MS MS T17958/1981 
Tshipi a tsha 3 tsha bulasi Venetia103MS  MS T15902/1981 
Tshipi a tsha 4 tsha bulasi Venetia103MS  MS T15902/1981 
Tshipi a tsha 5 tsha bulasi Venetia103MS  MS T15902/1981 
Vhupo ho salaho ha Venetia 103MS MS T15902/1981 
Tshipi a tsha 1 tsha bulasi ya Krone 104MS MS T7038/1983 
Vhupo ho salaho ha bulasi ya Krone  104MS MS T 17958/1981 
Vhupo ho salaho ha Rugen 105MS MS T34207/1989 
Bulasi ya Drumsheugh 99MS MS T73117/1990 

 
 
Mbuletshedzo ya Thandela 

Mugodi waVenetia ndi mugodi u no khou shuma wo vuleaho we 
zwenezwino (Fulwana 2014) wo anganedza Thendelo ya zwa Mupo 
(EA) nga mveledziso ya mishumo ya asi ha ifhasi mugodini na 
khwi iso ya Pulane ya Ndangulo ya zwa Mupo (EMP) ine ya vha hone 
zwino. DBCM i khou lavhelela mishumo ya u gwa migodini ya dindi o 
vuleaho u o fheliswa vhukati ha 2020 na 2023 zwi tshi bva kha tshiimo 
tsha makete, zwipikwa zwa mveledzo, nyimele ya mushumo wa 
migodini yo vuleaho, hune nga murahu ha o bvela phan a fhedzi 
mishumo ya nga asi ha ifhasi mugodini.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Mishumo yo dubekanywaho yo itelwa khumbelo nga fhasi ha 
Khumbelo ya aisense ya Ndangulo ya Mala wa hu katelwa: 
 

Khethekanyo 
ya Mutevhe 
wa GN 921  

Mushumo une wa o wana aisense Mbuletshedzo 

Mishumo ya Ndangulo ya Mala wa: Fhethu ha Ndangulo ya Mala wa (WMF) 
Khethekanyo 
ya A, No. 2 

U vhekanya, u hukukanya, u kuya, u 
kwashekanya, u nanguludza kana u i 
ta madzanda a mala wa nga u 
angaredza vhuponi hune ha vha na 
fhethu ha u shumela hu linganaho 
1,000m2.  

U vhekanya na u kata mala wa zwao: 
e: 

Khadibogisi; 
Bammbiri; 
Ngilasi; 
Zwiko iko i; 
Pu asi iki; na  
Mala wa a hayani ane a si 
vusuludzwe, hu tshi katelwa 
mala wa a zwi iwa. 

Khethekanyo 
ya A, No. 3 

U vusuludzwa mala wa nga u 
angaredza vhuponi hune ha vha na 
fhethu ha u shumela hu linganaho 
500m2, hu songo katelwa u 
vusuludzwa hune ha itiwa sa tshipi a 
tsho fhelelaho tsha phurosese ya u 
bveledza henefho fhethu huthihi.   

U vusuludwa na/kana u shumisa 
hafhu mala wa: 
U vhekanya nga zwan a na/kana 
ngamutshini, u kulekanya, u kata, u 
hukukanya, , u tswamukanya, u 

pwashekanya na u ba ekanya ha 
ma we na ma we a mala wa a 
tevhelaho. Zwipi a zwa zwikirini zwo 
shumaho, tsimbi, mabannda a 
tshiendedzi, magondolo, mabutswu a 
u tsireledza, maovarolo, dzikhonthena 
dza ma i dza pu asi iki, dziwayara dza 
u thuthubisa, khebulu dza mu agasi, 
fenitshara dzi sa tsha shuma, ngilasi 
dza goloi dzi si tsha shuma, raba na 
fi ithara dza muya. 

Khethekanyo 
A, No. 5 

U waniwa ha mala wa hu katelwa u 
kunakisa, u shumisa,kana u ita 
madzanda a thoni dza 10 fhedzi a vhe 
na tshileme tshi sa fhiriho dzithoni dza 
100 dza malatwa o angaredzaho nga 
duvha  kana tshileme tsha 500kg 
fhedzi tshi fhasi ha thoni nthihi kha 
malatwa a khombo nga duvha, hu 
songo katelwa u kuvhanganya he ha 
bvelela sa tshipida tsho teaho tsha 
phurosese ya u bveledza mushumo 
uyu  henefho vhuponi ha mugodini. 

U wanala ha matanda(tshigayo tsha u 
remelela na rwelela). 

Khethekanyo 
ya A, No. 12 

U vhumbwa ha tshishumiswa tsha 
mushumo wa ndangulo ya malatwa 
tsho sumbedzwa kha Khethekanyo A 
ya Shedulu iyi (hu sa khou 
khethululwa mushumo wa ndangulo 
ya malatwa wo ba ekanaho  

U fha a ho he na mishumo yo 
ba ekanaho i elanaho na u khwi iswa 
ha WMF. 



Khethekanyo 
ya Mutevhe 
wa GN 921  

Mushumo une wa o wana aisense Mbuletshedzo 

Khethekanyo 
A, No. 13 

Nyengedzedzo ya mushumo wa 
ndaulo ya malatwa wo sumbedzwaho 
kha Khethekanyo A na B ya Shedulu  
iyi ine i si o e u engedziwa ha 
mushumo wa ndangulo ya mala wa u 
ya nga Shedulu iyi.   

 U fha a ho he na mishumo yo 
ba ekanaho zwi elanaho na khwi iswa 
ha WMF. 

Khethekanyo 
B, No. 2 

U shumisa hafhu kana u vusuludza 
malatwa are khombo a tshileme tshi 
linganaho thoni nthihi nga duvha, hu 
songo katelwa zwino khou o 
shumiswa hafhu kana u vusuludzwa 
hune ha shuma sa tshipi a tsho 
fhelelaho tsha u bveledza phurosese 
henefho  vhuponi ha.mugodini  

Dzilafho a mavu kana ma i a re na 
zwitshili a hai irokhaboni zwine zwi 
nga isa khonadzeo ya u engedza 
matope a tshampungane.  

Khethekanyo 
B, No. 3 

U waniwa ha mala wa hu katelwa u 
kunakisa, u shumisa,  kana u shumisa 
mala wa sa zwiko zwa mupo kha 
tshishumiswa tshi phurosesaho 
mala wa o angaredzaho a tshileme tshi 
linganaho thoni dza 100 kana tshileme 
tsha thoni nthihi tsha mala wa a re 
khombo nga uvha, hu songo katelwa 
u waniwa he ha bvelela sa tshipida 
tsho teaho tsha phurosese ya u 
bveledza mushumo uyu  henefho 
vhuponi ha mugodini.  

Dzilafho a mavu kana ma i a re na 
zwitshili a hai irokhaboni zwine zwi 
nga isa khonadzeo ya u engedza 
matope a tshampungane  

Khethekanyo 
B, No. 4 

Kushumele kwa mala wa a re khombo 
a tshileme tsha thoni nthihi nga uvha 
a vhalelwa sa tshelemekati tsha 

wedzi, hu tshi khou shumiswa 
tshivhumbeo tshi we na tshi we tsha 
kushumele hu songo katelwa 
kushumele kwa muelela u bvelaho 
nn a , mala wa a ma i kana 
tshampungane.  

Dzilafho a mavu kana ma i a re na 
zwitshili a hai irokhaboni zwine zwi 
nga isa khonadzeo ya u engedza 
matope a tshampungane  

Khethekanyo 
B, No. 10 

U vhumbwa ha tshishumiswa tsha 
mushumo wa ndangulo ya mala wa o 
sumbedzwaho kha Khethekanyo ya B 
ya Shedulu iyi (hu sa khou 
khethululwa mushumo wa ndangulo 
ya malatwa wo ba ekanaho)  

U fha a ho he na mishumo yo 
ba ekanaho zwi elanaho na Khwi iswa 
ha WMF.  

Khethekanyo 
C 

Ndangulo ya zwa Mupo wa Lushaka 
ya GN R. 926: Mulayo wa zwa 
Mala wa (59/2008): Mikhwa na Maitele 
a Lushaka a u vhea mala wa. 

U walisela fhethu ha u Vhea mala wa 
nga fhasi ha Khethekanyo C ya GN R. 
921. 

Mishumo ya Mala wa: Fhethu hune ha la wa Ma inga o Phi imulwaho na a Zwifha o 
Khethekanyo 
B, No. 9 

U la a mala wa a ma inga na matombo 
a tshileme thsa thoni dza 25 000, hu 
songo ketelwa u la a mala wa aneo u 
itela u eve a na u fha a ho ewaho 
thendelo nga fhasi ha mu we mulayo.  

U lata malatwa a ma inga na matomno 
o shumiswaho kha u eve a na u fha a. 



Vha nga ea hani mahumbulwa? 

Muvhigo wa Mvetamveto wa Skopi i  zwa zwino wo bva u wana 
mahumbulwa nahone u o vha hone lwa tshifhinga tsha ma uvha a 40 
o he a mahumbulwa, u bva nga 26 Khubvumrdzi 2014 u swika 05 ara 
2014 sa zwe zwa o iswa zwone nga NEMWA na Ndaulo.  

Hu na n ila dzo vhalaho dzine madzangano a kwameaho na vha zwi 
takaleaho vh a nga wana zwinzhi nga ha thandela na/ kana u ea 
mahumbulwa avho: 

 

1. Kha vha i walisa sa Mura o a re na Dzangalelo kana a Kwameaho 
(I&AP) nga u kwama Tougheeda Aspeling wa ERM (Nomboro ya 
Referensi ya ERM : 212120) kha: 

Lu ingo: 021 681 5400; Fakisi: 086 540 4072 
Imei i: VenetiaMineEIA@erm.com 

iresi ya Poswo: Postnet Suite 90 Private Bag X12 Tokai 7945 
 
 
2. Mahumbulwa nga ha Muvhigo wa Mvetomveta wa Skopi i u o 
vha hone: 

 
Vhupo Vhukwamani Vhupo Vhukwamani 

Laiburari Yapo Masipala  
Wapo wa Musina 

(015) 534 6100 Poswoni ya Musina (015) 534 2003 

aiburari ya Satha aithi ya 
Masipala wa Blouberg  

(015) 5751144 Musina Spar (015) 534 0750 

Getheni a u dzhena 
Mapungubwe/senthara 

(015) 534 7923/24 Holoni ya Tshitshavha 
ya—Nancefield 

(015) 534 6100 

Vhu anganedzelo ha Venetia  (015) 575 2710 Tshi hitshini tsha 
Mapholisa tsha Pontdrift 

(015) 575 9908 

Webusaithi ya Thandela ya 
ERM  

http://www.erm
.com/ 
VenetiaMineEI

Ofisi dza Masipala dza 
Musina  

(015) 534 6181 

 

 
Kha vha khwa hisedze uri mahumbulwa o he nga ha Muvhigo wa 
Mvetomveta wa Skopi i a swika kha ERM nga a 05 ara 2014 u itela uri 
na one a dzheniswe.  

 

 



Ro lavhelela u shela mulenzhe havho  hafhu kha Thandela iyi. 

WAVHO A FHULUFHEDZEAHO   

 
Tougheeda Aspeling 
Stakeholder Engagement Consultant 
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Newspaper Advertisements 
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B4 NEWSPAPER ADVERTIMSENTS 

Figure 4.1 Newspaper Advertisement Published 

 
Advertisements were placed in the Capricorn Voice on the 17 September 2014, 
Limpopo Mirror on the 19 September 2014, Northern Gazette on the 19 
September 2014, Zoutspansberger Nuus on the 19 September 2014 and the 
Sowetan News on the 19 September 2014. 
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BASADZI MEDIA - TENDER ADVERTISINGwww.basadzi.co.za

EMAKHAZENI LOCAL MUNICIPALITY (ELM) HEREBY INVITES TENDERS FOR THE FOLLOWING PROJECT: 

Tender No

ELM14/
04/22

ELM14/
04/23

Description

Emthonjeni Township: 
Provision of Water Borne 
Sanitation for 800 Stands 
Phase1: Emthonjeni Ext 4 
& Enkanini - (114 Stands)

Emthonjeni Township: 
Provision of Water 
Reticulation for 800 Stands 
Phase1: Emthonjeni Ext 4 
& Enkanini - (114 Stands)

Closing Date

10 October 
2014 at 
12H00

10 October 
2014 at 
12H00
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26 September 2014 
at Beyer’s Naude Hall, 
25 Scheepers Street , 
Belfast 1100, at 11:00

26 September 2014 
at Beyer’s Naude Hall, 
25 Scheepers Street , 
Belfast 1100, at 11:00

Evaluation Criteria

Functionality, 
Price and 
Preference (90/10)

Functionality, 
Price and 
Preference (90/10)

Requirements

CIDB Grade 3CE or 
higher

CIDB Grade 3CE or 
higher

2
0

14
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8
2

EMAKHAZENI  LOCAL  MUNICIPALITY

THE FOLLOWING MUST BE INCLUDED WITH THE TENDER FOR PRE-QUALIFICATION PURPOSES:
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The Preferential Procurement Policy Framework Act, (Act 6 of 2000), The Supply Chain Management Policy of the Emakhazeni 

Local Municipality and other enabling legislation will be applied in the evaluation and adjudication process. 
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where the 90 weighing will be for price and the 10 weighing will be for preference.
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Complete tenders must be sealed in an envelope clearly marked “WITH THE NAME AND RELAVANT PROJECT REFERENCE NUMBER” 
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Tenders will be evaluated in terms of the Supply Chain Management Policy of the Emakhazeni Local 

Municipality. The Municipality will not be obliged to accept the lowest or any tender. Tenders shall remain 

valid for a period of 90 days from the closing date and no late, faxed, e-mailed or other form of tender will 

be accepted.

All enquiries can be directed to: *
-�*-�*������)�������.�/$&01�230�455$���
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Municipal Manager – Mrs. T.J Shoba 

 

"A District Municipality striving to excel in good governance and quality infrastructure"

Human Communications 112601

The Gert Sibande District Municipality invites expressions of interest from suitably qualified service 
providers to provide transport of Field Data Capturers for the GSDM GIS – Field Data Capture Projects in 
different local municipalities, as mentioned.

Project No: GSDM 68/2014
Expression of Interest from suitably qualified Service Providers to 

Provide Transport of Field Data Capturers for the GSDM GIS – Field Data 
Capture Projects in Mkhondo Local Municipality

A compulsory briefing session will be held on 30 September 2014 at 10:00 at the Mkhondo Local 
Municipal Offices in Piet Retief.

Project No: GSDM 91/2014
Expression of Interest from suitably qualified Service Providers to 

Provide Transport of Field Data Capturers for the GSDM GIS – Field Data 
Capture Projects in Msukaligwa Local Municipality

A compulsory briefing session will be held on 1 October 2014 at 10:00 at the Msukaligwa Local Municipal 
Offices in Ermelo.

Project No: GSDM 92/2014
Expression of Interest from suitably qualified Service Providers to 

Provide Transport of Field Data Capturers for the GSDM GIS – Field Data 
Capture Projects in Lekwa Local Municipality

A compulsory briefing session will be held on 26 September 2014 at 10:00 at the Lekwa Local Municipal 
Offices in Standerton.

Project No: GSDM 93/2014
Expression of Interest from suitably qualified Service Providers to 

Provide Transport of Field Data Capturers for the GSDM GIS – Field Data 
Capture Projects in Dipaleseng Local Municipality

A compulsory briefing session will be held on 29 September 2014 at 10:00 at the Dipaleseng Local Municipal 
Offices in Balfour.

Preference will be given to tenderers who will enhance the local and regional economy (local contractors) and 
who promote Broad-based Black Economic Empowerment (B-BEEE). Preference will also be given to tenderers 
who are situated within the Gert Sibande District Municipality (GSDM).
The physical address for collection of tender documents is the Gert Sibande District Municipality’s offices, c/o 
Joubert and Oosthuise Streets, Ermelo 2350 in the office of Ms N Zwane, Room 1W314 (tel. (017) 801-7100). 
Documents may be collected as from 22 September 2014 during working hours (from 07:30 to 16:00 Monday 
to Thursday, and 07:30 to 13:30 on Fridays). 
A non-refundable tender deposit of R250.00 (payable in cash or by bank guaranteed cheque made out in favour 
of the employer: “Gert Sibande District Municipality”) is required upon collection of the tender documents.
Queries relating to the issue of this document and administrative matters may be addressed to Mr RD 
Jacobs at fax: (017) 811-1207, tel. (017) 801-7073 or e-mail: rynoj@gsibande.gov.za
The District Municipality is not obliged to appoint the tenderer with the lowest price but will consider the 
tenderer with the highest points in terms of the set evaluation criteria.
Duly completed tenders must be sealed in an envelope clearly marked with the tender description and 
project number and are to be deposited in the tender box at the Gert Sibande District Municipality, c/o 
Joubert and Oosthuise Streets, Ermelo 2350, by no later than 12:00 on 10 October 2014, where they will be 
opened in public.
The closing time and date for receipt of tenders is 12:00 on Friday, 10 October 2014. Telegraphic, 
telephonic, telex, facsimile, e-mail and/or late tenders will not be accepted.
Tenders will be adjudicated in terms of the Gert Sibande Procurement Policy and the Preferential Procurement 
Policy Framework Act, Act No 5 of 2000.
Requirements for sealing, addressing, delivery, opening and assessment of tenders are stated in the Tender Document.
Mr CA Habile - Municipal Manager

TENDER NOTICE  
AND INVITATION  

TO TENDER

Drive your 
����������

Sparking children’s potential through 
storytelling and reading

www.nalibali.mobi

www.nalibali.org nalibaliSA

@nalibaliSA

Get your bilingual Nal’ibali reading-for-
enjoyment supplement every week in the 

Sunday World (in Gauteng, KwaZulu-Natal 
and the Free State); in the Sunday Times 

Express (in the Western Cape); in the Daily 
Dispatch (in the Eastern Cape every Tuesday) 
and in The Herald (in the Eastern Cape every 

Thursday). Available during term time only. For 
more information, literacy tips and children’s 

stories in a range of South African languages, 
visit www.nalibali.org and www.nalibali.mobi.
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NOTICE TO CREDITORS IN
TERMS OF SECTION 29 OF
THE ADMINISTRATION OF
ESTATES ACT 66 OF 1965

Estate Late:
MAKGAE RAKOO CHARLES
Identity Number:
550920 5378 08 1
Date of Birth:
20 SEPTEMBER 1955
Date of Death:
26 JANUARY 2014
Last Address:
40268 SHONGOANE NO. 1
LEPHALALE

Master`s Ref:
2278/2014
Master of the High Court
Polokwane

All persons having claims
against the above mentioned
estate are requested to lodge
their claims within 30 (thirty)
days of publication hereof with
the executor`s agent, whose
particulars are as follows:

MOKOBANE ATTORNEYS
04 CHURCH STREET

POLOKWANE
0699

TEL: 015 295 7854
TEL: 015 295 5888
FAX: 086 621 5166

REF:
Est/Log/M062

CE013356

NOTICE TO CREDITORS IN
DECEASED ESTATES

ESTATE NUMBER:
21387/2014

All persons having claims
against the under-mentioned
estate must lodge it with the
Executor concerned within 30
days (or as indicated) from
date of publication hereof.

Master`s Office: POLOKWANE
Surname: MOTEPE
First Names: DORAH BATHET
Date of birth: 1982-04-14
ID Number: 820414 0520 081
Last Address: HOUSE NO:
513, REGOROGILE EXT 01,
THABAZIMBI, 0380
Date of deat: 2013-03-19
First names of surviving
spouse: JOHANNES
KGOSIETSILE
Surname of surviving spouse:
MOTEPE
Date of birth: 1979-07-11
ID No: 790711 5563 081

Name of Executor or
Authorised Agent: MC BALOYI
ATTORNEYS
Address of Executor or
Authorised agent: P.O BOX
4916, GIYANI, 0826

MC BALOYI
ATTORNEYS

NOTICE TO CREDITORS
AND DEBTORS

MASTER`S REFERENCE
NUMBER:
4566/2013

IN THE ESTATE OF THE
DECEASED

RAKODI ALFRED TSIRE
IDENTITY NUMBER: 420604
5527 081

All persons having claims
against the estate of the
abovenamed deceased person
who died on 24 JUNE 2013
and was ordinarily resident at
STAND NO B0162, MARENA
STREET, TIPENG VILLAGE,
STEILOOP, MOKERONG
DISTRICT, LIMPOPO
PROVINCE are hereby called
upon to lodge their claims
within 30 days from date of this
publication at the office of the
undersigned.

All persons having claims
against the abovenamed estate
are also hereby called upon to
pay their debts to the estate at
the office of the undersigned
within 30 days from date of this
publication.

DATED AT POLOKWANE ON
THIS THE 02ND DAY OF
SEPTEMBER 2014.

EXECUTOR`S ATTORNEYS
DAVID MAHAPA

INCORPORRATED
65 A VOORTREKKER

STREET
P.O BOX 55100

POLOKWANE, 0700
TEL: 015 295 7923
FAX: 015 295 7924

REF:
AT0007/MDM/mp

CF001485

0704
ESTATE NOTICES

Don't ask
For a light load,
rather ask for a

strong back.

NOTICE TO CREDITORS IN
TERMS OF SECTION 29 OF
THE ADMINISTRATION OF
ESTATES ACT 66 OF 1965

Estate Late:
DIKGALE NGOAKO
SOLOMON
Identity Number:
700320 5431 08 0
Date of Birth:
20 MARCH 1970
Date of Death:
07 FEBRUARY 2012
Last Address:
406 UNIT D
MANKWENG
LIMPOPO

Master`s Ref:
23394/2014
Master of the High Court
Polokwane

All persons having claims
against the above mentioned
estate are requested to lodge
their claims within 30 (thirty)
days of publication hereof with
the executor`s agent, whose
particulars are as follows:

MOKOBANE ATTORNEYS
04 CHURCH STREET

POLOKWANE
0699

TEL: 015 295 7854
TEL: 015 295 5888
FAX: 086 621 5166

REF:
Est/Log/D001

CE013357

PLEASE TAKE NOTICE

that
JAN LOUIS VENTER
intends making application to
The Companies of Intellectual
Property Commission (CIPC)
for the restoration of
PLOT 66 STERKLOOP (PTY)
LTD
(1997/021902/07)

PLEASE TAKE FURTHER
NOTICE

that any objections to this
application must be lodged with
The Companies of Intellectual
Property Commission (CIPC)
within thirty (30) days of the
date of publication hereof.

CE013364

NOTICE TO CREDITORS IN
DECEASED ESTATES

All persons having claims
against the under-mentioned
estate must lodge it with the
Executor concerned within
30 days (or as indicated) from
date of publication hereof.

Estate Number:
5187/2013
Master`s Office:
POLOKWANE
Surname:
SODI
First Names:
MANKWANA MARGARET
Date of Birth:
17 JUNE 1942
Identity Number:
420617 0542 08 7
Last Address:
1224 MALESA SECTION
MENTZ
Date of Death:
01 JULY 2013
Province:
LIMPOPO

DATED AT POLOKWANE ON
THIS THE 12th DAY OF
SEPTEMBER 2014

JK DEPANYEKGA
ATTORNEYS

OFFICE 8 - 10
58A MARKET STREET

POLOKWANE
0699

P.O. BOX 1274
LADANNA

0704
TEL: 015 295 9391

E-MAIL:
deps@webmail.co.za

CE013362

IN THE MAGISTRATE`S
COURT FOR THE DISTRICT

/REGION OF SESHEGO
HELD AT SESHEGO

CASE NUMBER:
217/2012

In the matter between:

SEFATANE GIDEON LESUDI
PLAINTIFF

and

MOLATELA PHILEMON
NAKENG
DEFENDANT

NOTICE OF SALE IN
EXECUTION

KINDLY TAKE NOTICE THAT
on the 26 day of September
2014, the following movable
assets will be sold by sale in
execution at the Seshego
Sheriff, Factory No. 22,
Khasani Drive, Seshego, 0742

1.
1 X 3 PCS Lounge Suit + Table
2.
1 X 1 Sunbeam Fan
3.
1 X 1 Golden Fan
4.
1 X 1 Technic Music Centre
5.
1 X 1 Pro Flat Screen
6.
1 X 3 PCS Stand
7.
1 X 6 Dining Chair + Table
8.
1 X1 Kelvinator Stand Fridge
9.
1 X 1 LG Microwave

KINDLY TAKE FURTHER
NOTICE THAT
any other/further information in
this regard can be attained
from the Sheriff, with contact
number:
015 223 7161

Signed at POLOKWANE on
this the 9th day of September
2014.

(Sgd) N. BOSMAN
BOSMAN ATTORNEYS

37 VOORTREKKER STREET
CNR. VOORTTREKKER &

BODENSTEIN STREET
POLOKWANE

0699
P.O. BOX 218
POLOKWANE

0700
TEL: 015 291 3863
FAX: 015 291 3907

E-MAIL:
bprok@telkomsa.net

REF:
N.Bosman/LES002/mm

CE013361

PLEASE TAKE NOTICE

that
MALESELA ERNEST
MOGASHOA
intends making application to
The Companies of Intellectual
Property Commission (CIPC)
for the restoration of
MAPHADU SUPPLIER CC
(2008/215983/23)

PLEASE TAKE FURTHER
NOTICE

that any objections to this
application must be lodged with
The Companies of Intellectual
Property Commission (CIPC)
within thirty (30) days of the
date of publication hereof.

CE013352

NOTICE TO CREDITORS IN
DECEASED ESTATES

ESTATE NUMBER:
23326/2014

All persons having claims
against the undermentioned
estate must lodge it with the
Executor concerned within 30
days (or as indicated) from
date of publication hereof.

Master`s Office: Polokwane
Surname: Ramahuma
Christian Names: Mmoolwa
Helen
Date of birth: 1965-11-26
Identity Number: 651126 0281
084
Last Address: Stand No N53B,
Mokomene Village,
Ga-Ramokgopa
Date of death: 06-08-2014
Christian Names and Surname
of surviving spouse: Lekgetha
Samuel Ramahuma
Date of birth: 25-04-1958
Identity Number: 580425 5943
086
Last Address: Stand No N53B,
Mokemene Village,
Ga-Ramokgopa.

MALOKA THULARE
ATTORNEYS

146 MARSHALL STREET
POLOKWANE, 0699

P.O BOX 4751
POLOKWANE, 0700

TEL: 015 291 2950
FAX: 015 291 2956

CF001486

IN THE MAGISTRATES
COURT FOR THE DISTRICT
OF PIETERSBURG HELD AT

POLOKWANE

CASE NUMBER:
2534/07

In the matter between:

PHULU BELEGGINGS CC T/A
CLASSIQUE FURNISHERS
EXECUTION CREDITOR

AND

MP SATHEKGE
EXECUTION DEBTOR

NOTICE OF SALE IN
EXECUTION

In pursuance of a Judgment
by the above Honourable
Court on the 3rd of May 2007
and a subsequent Writ, the
following will be sold in
execution on 19 September
2014 at 11h00 at THE
PREMISES OF THE
SHERIFF`S OFFICE 66
PLATINUM STREET LADINE
POLOKWANE by the Sheriff of
the Court for the district of
Pietersburg Polokwane.

DESCRIPTION

1 X SAMSUNG FLAT SCREEN
TELEVISION
1 X 3 PIECE ROOM DIVIDER
1 X 4 PIECE LOUNGE SUITE

CONDITIONS OF SALE: The
items are offered for cash to
the higest bidder without any
warranties and/or
representations.

DATED AT POLOKWANE ON
THIS 2ND DAY OF
SEPTEMBER 2014

(SGD) PJ VAN STADEN
ATTORNEY FOR

PLAINTIFF
ESPAG MAGWAI

ATTORNEYS
26 JORISSEN STREET

POLOKWANE
TEL: 015 297 5374
FAX: 086 768 0798

REF:
PJ VAN STADEN/NICOLE

/DEB327

CF001467

P.O BOX 4916
GIYANI, 0826

1ST FLOOR
GIYANI SPAR

GIYANI MAIN ROAD
GIYANI

TEL: 015 812 0595
FAX: 086 601 7748

CF001484

NOTICE TO CREDITORS IN
TERMS OF SECTION 29 OF
THE ADMINISTRATION OF
ESTATES ACT 66 OF 1965

Estate Late:
RAOFA MALAN FRANS
Identity Number:
590816 5542 08 4
Date of Birth:
16 AUGUST 1959
Date of Death:
26 JUNE 2014
Last Address:
210 MAWA
BLOCK 8
BOLOBEDU VILLAGE

Master`s Ref:
22854/2014
Master of the High Court
Polokwane

All persons having claims
against the above mentioned
estate are requested to lodge
their claims within 30 (thirty)
days of publication hereof with
the executor`s agent, whose
particulars are as follows:

MOKOBANE ATTORNEYS
04 CHURCH STREET

POLOKWANE
0699

TEL: 015 295 7854
TEL: 015 295 5888
FAX: 086 621 5166

REF:
Est/Log/R005

CE013358

0703
LEGAL
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(Vervolg vanaf p15)
“Industrial 2”: 13 Erven 
(From  ±37ha tot ±116ha 
in size) and ±876ha in 
total; “Private Open 
Space”: 3 Erven (±32ha 
in total); 
“Game Reserve“: 
2 Erven (±1 331ha in 
total); and “Private Road” 
with access control: 
1 Erf (±44ha in total).
Location of proposed 
township: The proposed 
township is situated north 
of Musina Town on the 
western side of the N1 
national road to 
Beitbridge/Zimbabwe 
on the farm as described 
above. 
MR. J. MATSHIVA, MUNIC-
IPAL MANAGER, MUNICIPAL 
OFFICES, 21 IRWIN STREET, 
MUSINA, 0900. Address of 
Agent : PIETERSE DU TOIT 
& ASSOSIATE (PTY) LTD, P 
O BOX 11306, BENDOR-
PARK, 0713. 
TEL. 015-2974970 / 
MOBILE: 0824467338, 
EMAIL: THEO@PROFPLAN-
NERS.CO.ZA

VACANCY
Code 14/EC Driver 

with PDP

- Mechanically   
 inclined
- Sound work history
- Necessary  
 experience

Fax short CV to 
015 293 0605 or  

e-mail to:  
cvappsroy@
gmail.com

Plant Hire
requires the services of an experienced

Experience with fault finding  using a 
laptop with software will be an advantage.

Auto Electrician
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E-mail CV’s to joberholzer@pentatoro.co.za
Phone Jaco on 082 564 9988

VAKATURE
Pos beskikbaar vir ‘n

DIESEL-
WERKTUIGKUNDIGE
Vereistes: 
• Vorige ondervinding 
• Matriek

Pos dadelik beskikbaar.
Salaris onderhandelbaar.

Faks CV na 015 516 2196. 
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Join us and work in an exciting and challenging environment where we 
expect and reward performance. If you have Matric/Grade 12, 2 years’ sales 
experience and a valid driver’s licence, we would like to hear from you.

For more details and to apply please go to www.wurth.co.za and 
click on careers. Have Ref. No. WURTH-JK01 handy. Closing date: 
26 September 2014.

Sales Representative 
Isando branch

Join our winning team and grow with us!

P&L HARDWARE (Pty) Ltd.
Tel: (015) 516 1328/9 • Fax: (015) 516 1089 • P.O.Box 204, Louis Trichardt 0920

92 Kruger Street, Louis Trichardt, Limpopo Province

CLOSING DATE FOR ABOVE POST: 25 SEPTEMBER 2014
Successful applicants will be contacted by 02 October 2014

PLEASE NOTE: If you have not been contacted by 2nd October 2014  
please accept that your application was not successful.

CV’s can be faxed to 087 944 6036  
or emailed to chrisna@pandl.co.za

www.pandl.co.za

VACANCY
Financial Clerk 
MINIMUM REQUIREMENTS:
• Matric/ Grade 12 with University Exemption 
• Language: Afrikaans/English as first language
• Experience: Pastel Accounting, ACCPAC or IQ will 

be an advantage
• Computer Literacy: MS Office, Excel, Email

Tel: 015 - 516 5071 / 0229

Bridge Auto

New Vehicle Sales Executive

Send CV to fax: 086 402 8316 or 
e-mail to: helanie@bridgeauto.co.za

Closing date for applications: 
30 September 2014

If you have not been contacted within 7 days after application 
closure, please accept that your application was unsuccessful.

Minimum requirements:
• Minimum of Grade 12
• A Minimum of 2-3 years’ VEHICLE SALES experience
• Valid Driver’s license
• Product knowledge or the ability to quickly acquire
• Computer literacy

Salary Package:
• Competitive basic salary
• Commission structure

Skills requirements:
• Internal drive & constantly demonstrate excellent  
 results
• Must proof at least 8 new vehicle sales a month
• Provide excellent customer service and satisfaction
• Assertive, honest, excellent communication skills
• Team player
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Ad designed by Zoutnet Publishers

VACANCY
QUALIFIED 

TECHNICIAN 

Requirements: 
Working references and computer 
skills required.

CV’s can be sent to: 
ojandrell@imperialgm.co.za 

or fax to: 086 597 0276
Closing date: 29 September 2014

Discuss your 
marketing 

strategies with 
us TODAY!!

Business 
slack? 
Profits 
down?

Contact George, 
Yolanda or Pieter 
at (015) 516 4996
(015) 516 2303 fax

V
a

c
a

n
c
ie

s To adver-
tise here, 
contact 
Pieter, 

George or 
Yolanda at 
Tel: (015) 
516 4996 
or Fax: 

(015) 516 
2303

Trainee firefighter a top operator
News from Venetia Mine

Alice  Mandiwana i s  a 
top-performing female oper-
ator for De Beers at Venetia 
Mine, with an average rate 
of 237 tonnes hauled per 
operating hour.

She ranks in the top seven 
operators on the mine and is 
the female operator with the 
highest net operating hours 
(NOH) at the time of publi-
cation. This means that she 
is highly efficient and only 
spends the minimum amount 
of time idling the earth moving 
vehicle (EMV) as a result of 
standbys and delays. Whereas 
the average operator at Venetia 
has moved approximately 78 
loads to date this year, Alice 
has hauled 113 loads.

Alice loves working in the 
mining industry. She enjoys 
the diverse environment and is 
energised by the many oppor-
tunities for development and 
leadership. However, mining 
was not always her dream. She 
started out as a trainee fire-
fighter desperate for a job and 
a chance to put bread on the 
table. After months of unsuc-
cessful job hunting, she made 
application for the position of 
operator at De Beers and has 
never looked back.

Alice’s role sees her re-

sponsible for the loading and 
hauling of kimberlite ore and 
waste and its offloading at 
either the waste dumps or the 
primary crusher. “When I tell 
people that I drive a CAT 793 
truck that can hold up to 234 
tonnes, they are disbelieving. 
They ask me if it is difficult 
for a woman to control a large 
machine like that, but I tell 
them, it’s not hard - it’s easy!”

The first time Alice entered 
a mine was after her operator 
training. She was 
unprepared for 
the sheer scale 
of operations, 
and admits that 
she was shocked 
by the size of 
the tyres and a 
little intimidated 
to think that she 
would be driving 
such enormous 
equipment. Two 
years later, Alice 
drives one of the 
largest trucks at 
Venetia Mine and 
seems to believe 
that ‘bigger is 
better.’ Not one 
to shy away from 
a challenge, Alice 
is eager for train-

ing and enjoys learning how to 
operate other machines. In an 
environment where people can 
be superstitious around which 
roles a woman should and 
should not undertake, Alice 
chooses to ignore these folk 
tales. She says, “As women 
we need to believe in ourselves 
and to take every opportunity 
to be trained”.

As the primary breadwinner 
in her family, Alice takes her 
career very seriously and is 

passionate about providing 
for her husband, son (3) and 
daughter (8).  “I never would 
have dreamt that my husband 
would lose his job. He is the 
man I love and the father of my 
children, and it is a privilege 
to have the kind of job where 
I can take care of him and my 
family until he gets back on his 
feet,” says Alice.

(Article and photo: Tarryn 
Genis, Senior Corporate Af-
fairs Officer: Venetia Mine)

Alice Mandiwana is a top-performing female operator for De Beers at 
Venetia Mine, with an average rate of 237 tonnes hauled per operating 
hour. She drives one of the largest trucks at Venetia Mine and seems to 
believe that ‘bigger is better.’



By Kaizer Nengovhela

Invite

By Kaizer Nengovhela

R16 million to upgrade local sports facilities

Join the fun walk

Nkosiyazi Sibanda again wins the Two Countries Marathon

The Makhado Local Municipality has 
put aside R10 million to upgrade the 
sport centre at the Vuwani Mandani 
grounds. A further R6 million has been 
allocated for the renovation of the Bun-
geni Stadium.

This was revealed by Mayor David 
Mutavhatsindi last Thursday, when he 

The Sanco of Tshithuthuni in Nzhelele is inviting 
members of the public to attend a four km fun 
walk next Wednesday (24 September).

The initiative is aimed at emphasising the 
importance of a healthy lifestyle to the elders in 
Tshithuthuni village. The chairperson of the local 
Sanco, Mr Muraida Netshivhulana, said the initia-
tive would help to curb ailments such as high blood 
pressure, stress, asthma, diabetes and many other 
diseases. This is the second fun walk, following 
the successful one held on 17 August.

The fun walk will start at 05:30 from the Siloam 
Road to the Tshithuthuni Royal Kraal. “Our elders 
are always sitting at home doing nothing. We want 
to influence them to exercise and look after their 
health,” said Netshivhulana.  

The annual Two Countries Marathon from 
Zimbabwe to Musina was won by Zimbabwean 
Nkosiyazi Sibanda once again.

It was his fifth victory in this prestigious race 
and he finished the race in 2:25:57. Last year, he 
won the race in 2:27:00.

Lionel Muchena of Nedbank Athletics Club 
finished in second position in 2:28:12 and Lucas 
Nonyana third in 2:29:59.

Another Zimbabwean, Tawapo Bhiri, won the 
ladies’ race in 3:12:42. Last year, the winner of  the 
ladies’ race won in 3:09:32. The second position 
went to veteran Jane Mudau (3:23:46), who also 
won the masters’ race, and Azwindini Lukhwareni 
finished in third place, in 3:30:36.

The winner in the men’s half-marathon was 
Gilbert Mutandiro from Zimbabwe, who finished 
the race in 1:05:36. Rapson Chigara of Nedbank 
finished second (1:06:51) and Givemore Mudzin-
ganyama third in 1:11:17. Samukeliso Moyo of 
Mr Price Athletics Club won the half-marathon for 
ladies in 1:23:16, with Muchaneta Gwata second 
in 1:29:43.

Thomas Ngobeni of Arangwa Athletic Club won 
the half-marathon for masters in 1:21:14 and Elias 
Gizane was the first grand master home in 2:58:34  

The winners of the marathon (men and wom-
en) went home with R3 000 each. The top four 
athletes of the whole event shared prize money of 

centres for sports development and some 
of the small premier soccer league games 
will be played there. 

“This will also benefit the locals eco-
nomically,” he added.

The president of the Makhado LFA, 
Mr Joseph Maphaha, applauded the 
municipality. He acknowledged that are 

serious challenges in relation to sporting 
infrastructure in the area. 

“We do not have enough playing fields 
and indoor sporting facilities. Despite all 
this, we are happy that the municipality 
continues to produce professional sports 
personalities who put us on the world 
map,” he said.

official launched the two 
projects at Vuwani and 
Bungeni.

The upgrade of the 
sports centre includes 
the improving a sports 
field, change rooms, 
caretaker room and 
grandstand. “Residents 
from the village and the 
other surrounding vil-
lages, mostly the youth, 
are going to benefit a 
lot. In the past, athletes 
going for camps used 
to sleep under trying 
conditions, but this will 
be a thing of the past as 
the different halls can 
be utilized as sleeping 
quarters,” Mutavhatsin-
di added.

He also mentioned 
that, when finished, it 
will be one of the best 

During the launch of the Vuwani sport centre are, from left to right, Cllr Shonisani Sinyosi, Mayor 
David Mutavhatsindi, community members Mr Tlangelani Mahange, the engineer (second from 
right), and Cllr Dzawe Ratshikuni.

Thomas Ngobeni of Arangwa won the masters’ 
division of the half-marathon.

The king of the Two Countries Marathon, 
Nkosiyazi Sibanda.

Tawapo Bhiri, the winner of the marathon for 
women.

The winners of the half-marthon for men: Rapson Chigara (2nd), Gilbert Mutandiro (1st) and 
Givemore Mudzingnyama (3rd).

Jane Mudau, photographed before she crossed 
the finish line. She finished first in the masters’ 
division for women and second in the marathon 
for women.

R73 000. The race was sponsored by the Musina 
Municipality.

All the athletes runners who finished the race 
went home with medals and T-shirts. The mayor 

of Musina, Cllr Mihloti Ramoada, congratulated all 
the participants and added that they were working 
hard to ensure that next year’s race would “be 
bigger and better”.
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Meeting minutes  
 
  
Subject/Ref 
 

De Beers Consolidated Mines Ltd (DCBM) 
Waste Management of All Waste Streams for the Existing 
Open Pit Mine and the Proposed Underground Operations 
at the Venetia Mine, Limpopo Province 

Venue 
 

Musina Community Hall, Musina, Limpopo Province 

Date of Meeting 
 

20 October 2014 
10h00 – 12h00 

Present 
 

ERM Stephanie Gopaul 
Alta Van Dyk 
Refilwe Mothibedi 

De Beers Gavin Anderson  
Tracey Jacquemin 
Chantelle du Plessis 
 

Public A.C. Muleya 
Rev. M.M Maiwashe 
Monika Singo 
Mr J.M Rambau 
K.M. Mafenya  
Rhoda Mavayala 
R.O Moraka 
Mr Sello Prince Sakala 
Mr Zephaniah Maphane 
Daisy Sakala                 
 

 

  

Environmental 
Resources 
Management 
 
Building 32 
1st Floor 
The Woodlands Office Park 
Woodlands Drive 
Woodmead, 2148 
 
 
Facsimile  
Email  

 
 
 

 
 
 
Attached: 
 
 
Meeting Attendance Register  
Presentation Slides 
 
 
  

 



 

 
 

Meeting minutes  
 
 
Stephanie Gopaul and Alta van Dyk welcomed the Interested and Affected 
Parties (I&APs) to the public meeting and introduced the Project Management 
team. The team members are as follows: 

• Gavin Anderson-  Environmental Manager (De Beers)  
• Chantelle Du Plessis-   (De Beers) 
• Tracey Jacquemin-  Environmental Manager VUP and Project 

Manager 
• Alta Van Dyke-   Water Use Licence Environmental Assessment 

Practitioner (Alta van Dyk Environmental Consultants) 
• Stephanie Gopaul-  Waste Management License Environmental 

Assessment Practitioner (Environmental Resources Management) 
 
A detailed presentation was provided to the community highlighting the 
following: 
 

• DBCM Strategy House (business principles and foundational values) 
• The way we behave (DCBM core principles and values) 
• Venetia Mine – Historical Overview 
• Overview of operations at Venetia Mine 
• National Water Act, 1998 (Act 36 of 1998)- Water Use License Application   
• Properties where water uses occur on the mine  
• Section 21(a) and 21(b) Water Uses 
• Mining Area - Orientation of Water Uses – S21(b) and (g) 
• Existing River Diversion - Section 21 (c) and (i) Water Uses 
• Amended Use - Consolidated Fine Residue Deposit (FRD) with Buttress 

– S21(g) 
• New Use - Pollution Control Dam 1 (PCD 1);  2 (PCD 2) and  3 (PCD 3) – 

S21(g) 
• New Use - Sewerage Package Treatment Plants 
• Existing Use - Waste Management Facility 
• Objectives of the Proposed Waste Management Activities 
• Waste Generating Areas 
• Layout of the Waste Management Facility 
• Existing Waste Rock Dumps on Site 
• Waste Management Activities Requiring Authorisation 
• EIA Process and Listed Activities 
• Potential Impacts 
• Way Forward 
• EIA Amendment 

 
The Interested and Affected Parties (I&APs) were taken through the posters and 
the Water Use License and Waste Management License processes were explained 
in the context of the site, current operations, planned activities and applicable 
legislative requirements. 
 
Questions raised are recorded in the Comments and Responses Report and 
theI&APs have been included onto the Project database for future consultation. 
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 Comment Commentator 
Comments received during the Public Meeting 
1.  What will happen to non-hazardous waste? 

 
Response:  The non-hazardous waste will be separated and stored in the Waste Management Facility. A certified contractor will remove all waste 
streams that are to be disposed of off- site. 

Mr Sakala 
 
Stephanie Gopaul 

2.  What kind of hazardous liquids will be stored and where? 
 
Response:   The different kinds of hazardous waste which will be stored include: petrol, diesel, etc. These will be stored in large containers. When 
transported offsite, liquids will not be taken out of containers- this is to prevent leakage or spillage of hazardous liquids. 

Mr Sakala 
 
Stephanie Gopaul 

3.  Other means of notification which should be used to inform the general public about the proposed project should include radio. In 
most instances, I&APs do not take note of an advert placed in the newspaper and site notices. 
 
Response:   Comment noted and Mr Sakala thanked for his input. 

Mr Sakala 

4.  Will there be employment opportunities for the local community? 
 
Response:   No new labour is anticipated (from the Musina community) at this stage as De Beers will continue using the appointed contractors 
and staff compliment. 

Mr. Zephaniah Maphane 
 
Stephanie Gopaul 

5.  What effect will this process have on our water resources? 
 
Response: There is a storm water management plan in place and this will be revised to suit the revised layout of the Waste Management Facility 
(WMF) if needed. The Environmental Impact Assessment will rate the significance of any potential impacts to water resources and provide 
appropriate management/ mitigation measures. 

Mr. Zephaniah Maphane 
 
 
Stephanie Gopaul 

6.  What are the health risks to the community? 
 
Response: No direct health risks to the community are anticipated. 

Rev M.M Maiwashe 

7.  How will you ensure that the people’s health is not adversely affected?  
 
Response: No direct health risks to the community are anticipated. The formalisation of the WMF is a strategy to improve on the current layout 
thereof; the aim of which is to minimise potential risks and not create them.  

Rhoda Mavayala 
 
Stephanie Gopaul 

8.  What will happen to the existing waste management facility? 
 
Response:  It will be re-designed and upgraded accordingly. 

Ms. Daisy Sakala 
 
Stephanie Gopaul 

9.  Have all specialist studies been conducted and signed off? Ms. Daisy Sakala 



 

 
 

Meeting minutes 

 
Response: Various specialist studies have already been conducted and will be presented in the EIA for public review. 

 
Stephanie Gopaul 

10.  Is there a safety and emergency response plan in place for trucks transporting waste from the Mine? 
 
Response: There is an emergency response plan in place and will be available in the EIA Report.  

Ms Moraka 
 
Stephanie Gopaul 

11.  Who will be the watchdog?  
 
Response: De Beers will be responsible for monitoring and adherence to the Environmental Management Plan and Environmental 
Authorisation. There are national authorities that also provide a “watchdog” function. 

Mrs. Monika Singo 
 

12.  Does the Municipality have any authority in this application?   
 
Response: The Municipality has authority with regards to by-laws, rates and taxes, and approval of building plans. The municipality will also 
provide comments on the Scoping Report, EIA and other documents 

Rev. M.M Maiwashe 
 

13.  Is De Beers –Venetia Mine commitment to social development in the area ad-hoc or long-term? 
 
Response: De Beers is committed to a long term development plan. 

Ms. Daisy Sakala 
 
Alta van Dyk 

 
 
Stephanie Gopaul thanked the community for attending the meeting and adjourned the meeting at 12:30 pm. 
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Waste Permit Application 
24 July 2014 14h00 Emperors Palace 

Meeting called by Lourens de Villiers / Alta van Dyk 

Type of meeting Clarification – Waste Management Practices and approvals required by Venetia Mine 

Facilitator Lourens de Villiers 

Note taker Alta van Dyk 

Attendees 
Alta van Dyk (AvD Environmental) – AvD 
Lourens de Villiers (Shangoni) - LdV 
Tshepo Maselela (LEDET) - TM 

Apologies Tracey Jacquemin  

 
 All 

Discussion Discussion around the disposal of building rubble and waste tyres onto the Waste Rock Dump 

• The storage of waste tyres is deemed a Category C waste and only requires registration. 
• Permanent disposal of waste tyres onto the Waste Rock dump will require formalization – Category A or B application. 
• The laws are very clear.  May not dispose of a full tyre. 
• Demolition waste – disposal – Must design the area and include the management of the area in the EMP.  Letter to DMR 

due to the impact on the financial provision during closure.  As from the 2nd of September the DMR will have the authority 
with the management of the waste in terms of the Waste Act as per the empowering legislation. 

• Hazardous waste is managed by the DEA on a national level and general waste is managed by the province (LEDET).  
• Should an application be lodged on the national level, DEA will request comments and inputs from the provincial level. 
• The process followed at Venetia has two components: 

o Waste Permit Process (Legal process undertaken by ERM); and 
o Waste Management Strategy (Documents compiled by Shangoni) 

• LEDET recommends that the above two processes should not be managed as one. 
• The disposal of waste is a listed activity.  If you combine the process you allow national to authorise all and the province 

is not involved. 
• There is no activity that can be seen as once-off – the activity remains the disposal of waste. 
• Disposal = process to be followed. 
• One can propose interventions as to address the problems. 
• Section 28 perspective – not a problem with a once-off disposal facility. 
• Nothing stops Venetia to split the application – general waste to province and hazardous waste to national.  By 

combining these it limits the documents to national.   
• Tyres are a listed activity – Province – Tyre Regulations apply. 
• National is not the regulatory for general waste. 
• National 

o Stockpiled Areas – 2-3 years to sort out 
o Registration as per the Waste Tyre Regulations 
o Does not include category C 
o Deals with hazardous waste – as the waste is generated the responsible person must make a plan. 

• Provincial 
o Storage of tyres – category C – Historical only 
o Disposal – what is going to happen? 

• The difference is how it is going to be managed.  How is the stockpile managed?   
• The competence is at national level – the province cannot say “yes” or “no”.  Can’t allow for the disposal of a whole tyre.  

Must be in quarters. 
• National cannot give exemption from the Norms and Standards.  The tyres will need to be cut into quarters.  Currently 

Venetia does not have a machine to cut the tyres. 
• The stockpile area needs to meet the storage requirements i.t.o the waste tyre regulations. 
• When in doubt the stringent one always applies. 
• Venetia needs to decide what Venetia wants – storage versus disposal. 
• Challenges at Venetia are the internal security aspects.  Processes are made easier when security rules come in.   
• At Venetia there are already a significant amount of changes taking place in the way waste is managed on site.  These 

include interventions such as not to purchase wooden pellets any longer but to replace these with something else. 
• Issue at the Red Area with the managed of waste due to security reasons. 
• From a reasonable man’s perspective Venetia could have disposed without the authorities knowing.  Therefore the 

province could have authorised once-off into a facility that could not compromise the environment.  If processes are 
combined it changes the process. 



Minutes 

2 | P a g e  
 

DE BEERS CONSOLIDATED MINES 
(Pty) Ltd 
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16 July 2014 
 

 

• Licence is going to be long term. 
• Bio-remediation – land remediation route or process route.  Don’t combine the two processes. 
• Don’t apply for licences for a once-off activity – based on the design approve the current conditions. 
• Once at national level it can only move to the province with recommendation.  Tshepo commit to discuss the matter with 

Lucas Mahlangu from national. 
• Cat A = Expansion and Cat B = Construction. 
• Waste tyre generation will always be high in the area.  With moving to the underground, the volumes will reduce. 
• Demarcated Area 

o Meet the Tyre Regulations 
o Norms and Standards 
o Fire Abatement 

• Will the tyres on the waste rock dump become a problem with rehabilitation – No? 
• Must allow ourselves to be led and see how DEA advise us. 
• Why on the waste rock dump? – Availability of space on site. 
• Ask for a written opinion from DEA and then obtain a legal opinion. 
• DEA = competent authority 
• LDEDET = commenting authority 
• DWA and DMR also provides input 
• Make a decision around the disposal of the tyres – new or historical? 
• Tyres still remain within the Red Area – how will this be handled?  Need to manage the new tyres as the historical tyres 

will be stockpiled.  If a supplier takes the tyres it form part of the management system and are recorded as such. 
 

Recommendation  

• Recommendation – for the waste tyres that are currently on site apply for a stockpile area.  Define this area and make 
sure that it complies with the Tyre Regulations. 

• Placing of the tyres within an area on the waste rock dump is deemed disposal and will not be approved. 
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Waste Permit Application 
16 July 2014 15h00 DEA Offices, Pretoria 

Meeting called by Alta van Dyk 

Type of meeting Clarification – Waste Management Practices and approvals required by Venetia Mine 

Facilitator Alta van Dyk 

Note taker Alta van Dyk 

Attendees Alta van Dyk (AvD Environmental) – AvD 
Lucas Mahlangu (DEA) - LM 

Apologies Tracey Jacquemin  

 
 All 

Discussion Inclusion of Mine Residue Waste 

• Reference is made to the new Regulations as published in terms of the National Environmental Management Waste Act 
which includes Mine Residue Deposits and stockpiles as activities which are regulated through a waste permit.  Venetia 
has submitted an Application Form to the Department and requires clarification in regards to the residue activities as to 
make an informed decision on whether to include these. 

• DEA confirmed that once the Regulations have been enacted the timeframes will become applicable. 
• DEA anticipates that the management of Mine Residue in terms of the National Environmental Management Waste Act 

will be administered by the Department of Mineral Resources (DMR) as part of the process followed in terms of the 
Mineral and Petroleum Resources Development Act, 2002 (MPRDA). 

• To give effect to this empowering legislation, the DEA is currently drafting a guideline document to be published before 
the 2nd of September 2014 when the new Regulations will be enacted.  The next workshop is scheduled for the 25th of 
July in an effort to finalise the guideline document. 

• At this stage, it seems that should a mine have an approved Mining Right and an approved EMP, the mine will be 
exempted from the application process.  This in effect will mean that only new mine residue facilities will require an 
application in terms of the Waste Act.  Therefore not all the waste streams will be authorised by DEA. 

• Therefore it is anticipated that the DMR will issue the approval for waste management related activities in mining areas. 
• DMR may exempt Venetia in this regard as Venetia has an approved EMP. 

Discussion Disposal onto waste rock dumps 

• DEA does not view the waste rock dumps as waste as it has the same characteristics as the material present on site.  It is 
merely referred to as waste as it has become un-wanted. 

• DEA does not see the disposal of waste tyres onto the waste rock dump as a problem as the material is non-reactive. 
• Venetia must still however comply with the Tyre regulations. 
• Must proof that a fire hazard can be managed on the site. 
• The Minimum Requirements of 1998 were not enforceable.  The Norms and Standards are published in terms of 

Regulation 634, 635 and 636 of 23 August 2013 is current deemed as law and has to be complied with. 
• DWA is currently using these Regulations as it is the only legal tool available.   
• The storage of tyres is a Category C for which only registration is required. 
• Temporary storage is only once-off.  The moment it becomes a recurring event on the same spot, it is no longer temporary 

but become continuous storage.   
• Venetia must apply for a dedicated waste disposal area should they wish to permanently dispose of the waste tyres onto 

the waste rock dump.  Then the application is no longer for a category C but either a Category A or B in which instance 
the Tyre Regulations will apply. 

Discussion Additional Specialist Studies 

• For the Waste Permit Application currently in the process, Venetia may request exemption from the specialist studies to 
be undertaken based on the fact that these studies were done not so long ago in support of the MPRDA Section 102 
Amendment process. 

• It is recommended that once the Draft Scoping Report is available, a consultation meeting be scheduled with DEA in 
order to officially request the use of the existing reports as Venetia is currently operating lawfully.  

• It is recommended that a dedicated area be identified on the waste rock dumps should this area be used for disposal 
rather than to have a site wide disposal consideration. 

 




